
ANG PAMAAGI NGA

GITAGANA SA DIOS

ALANG NIINING ADLAWA

 …sa makadiyut lang samtang ginaduko nato ang atong
mga ulo.
Langitnon namong Amahan, nagapasalamat kami Kanimo

tungod kang Jesus Cristo, sa Iyang mahimayaong mga saad
nga gihatag Niya kanamo. Nagapasalamat kami Kanimo alang
niining tanan nga mga butang. Ania kami dinhi niining siyudara
nga puno sa dakung paglaum uban niining maayong mga
Cristohanon. Nagalaum kami nga makita Siya nga mamuhat
sa taliwala kanamo nga magapakita sa Iyang presensiya,
magahatag og pagtoo sa mga tawo, magadasig kanila aron
motoo. Mao kini ang among katuyoan nganong ania kami,
Amahan. Nasayod kami nga makasalig kami Kanimo. Dili kami
mapalaw. Kay amo kining ginapangamuyo sa Iyang Ngalan.
Amen.

Mahimo na kamong manglingkod.
Malipayon kaayo ko kaganinang buntag nga nakauban

nako sa pamahaw ang maayong pundok sa mga ministro dinhi
sa siyudad. Ug sa ingon kami…Sa pagkahibalo ko nga—
nga girekord kini sa mga kaigsoonan kon adunay gustong
makadungog niini. Tinuod nga usa ka matahum nga higayon sa
pakig-fellowship ang among nasinati. Ug karon, mao kini ang
atong ikaduhang gabii, og hapsay atong pag-uswag. Busa karon,
nagasalig kami nga panalanginan kamo sa Ginoo sa labing
madagayaon gayud.

Nagatoo ako nga nagalantaw ako sa usa ka maayong higala,
si Mrs. Upshaw, nga nagalingkod dinhi, si Igsoong babayeng
Upshaw. Panalanginan ka sa Ginoo. Nahinumdum hinoon ko
ni Igsoong Willie Upshaw. Adunay sulat sa ako gikan kaniya
niadtong miaging adlaw ug lakip ang retrato ni Igsoong Willie,
nga Kongresman. Busa, siya—bakul na siya sulod sa saisenta’y-
sais ka tuig.

Diha sa usa ka panagtigum usa ka gabii kaniadto, nakakita
ko og usa ka panan-awon bahin kaniya, nga naglingkod, dayon
naglakaw taliwala sa mga mananambong, nga naka-amerikana,
og nakaduko. Dugay na siyang naka-wheelchair ug naka-
kratsis, sumala sa pagkaila n’yo kaniya nga ingon na niana
na, ug ang Ginoong Jesus nag-ayo kaniya niadtong mismong
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gabhiona. Ug siya nagpadayon sa iyang pagtoo hangtud sa iyang
kamatayon.

Ikapasidungog nato, karong gabhiona, nga ang iyang biyuda
naglingkod dinhi. Pila na gani iyang edad niadtong mibiya
siya aron makita na ang Ginoo? Pila na iyang edad? [Mitubag
si Igsoong babayeng Upshaw—Ed.] Nabuhi siya hangtud
sa otsenta’y-sais ka tuig ang panuigon. [Nagapamatuod si
Igsoong babayeng Upshaw mahitungod sa pagkamatay sa iyang
bana.] Miadto sa Langit aron makauban…Mapasalamaton
kita tungod sa halandong mga kalalakin-an, halangdong mga
manggugubat sa pagtoo.

Karon, niining gabhiona, ayaw namo, nga dugayon kamo.
Napadugay namo kamo og napulo ka minuto kagabii, baynte
minutos na lang og mag-alas diyes na. Kasagaran alas nuwebe y
medya man gud mi mahuman. Maningkamot ko nga makabawi
ko karong gabhiona. Ako’y…Nabag-o na ako gikan sa akong
propetikongmgamensahe nga akong gikawali sa nagkalainlaing
mga dapit sa nasud, mibalik na usab ako sa mga pang-
ebanghelyo nga panerbisyo. Ug sa mga propetikong mga
mensahe man gud, madugay gyud kaayo ta. Ug kung ilaktod pud
nato kini, medyo malisud pud, ug usabon niini ang—ang dagan
sa ministerio sa kinatibuk-an.

Ug ang hinungdan nga ginabuhat ko kini: tungod kay usa
niana ka adlaw, samtang nagapauli ako gikan sa Canada,
unahan lang gamay sa Montana, sayo sa buntag, ang Ginoong
Jesus…Kabalo ko nga medyo talagsaon kini, pero nagasakay
ako sa usa ka sakyanan, adunay butang nga nakadani sa akong
atensyon. Nadungog nako ang usa ka Tingog, sa ingon ka
klaro nga madungog ninyo ang akong tingog, nga nagaingon,
“Nahisulat ang imong ngalan diha nianang bukid.” Ug mitan-
aw ako, ug sa dihang mihunong kami, si Billy ug ako, miingon
si Ginoong Jesus, “Balik ka na, ug pagsugod sa pagpang-
ebanghelyo sama sa imo nang gibuhat.”

Mao kana’y hinungdan nga ania ako karong gabhiona,
tungod kay nagabalik na pud ako para sa pagpang-ampo alang
sa mga masakiton. Adunay hataas nga estorya bahin niini, ug
sigurado ko nga kamo dinhi, nga nagapaminaw sa atong mga
teyp, nasayod mahitungod sa maong estorya. Ania ako aron
iampo ang mga masakiton pag-usab. Adunay daghang dagkung
mga gasa sa Dios. Mahimo man sa Dios nga gamiton ang si bisan
kinsa man kanila nga gusto Niya kung tugotan lang nato Siya
nga buhaton kana. Siya mao ang Ginoong Dios.

Ug karon, naninguha ko nga dili…nga likayan ang
pagpandong sa akong mga kamot sa mga tao kung akong
mahimo, tungod, kanaman gud, mora’g (okey raman kana), pero
kung aduna man gu’y tawo, nga mamaayo, basin moingon sila,
“Bueno, si Ingon niini-ug-ingon niana man ang nagpandong sa
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iyang mga kamot nganhi kanako.” Kita n’yo? Gusto ko—ko nga
makita kamo nga nagabutang sa inyong mga kamot diha mismo
Kaniya, kang Cristo.

Ang akong katuyoanmao, sumala sa atong nahibaloan dinha
sa Kasulatan, nabatonan na sa matag magtotoo ang Balaanong
pagpang-ayo. Kabahin kini—kabahin kini sa pag-antus ni Jesus:
“Siya gisamaran tungod sa atong mga kalapasan, pinaagi sa
Iyang mga labod kita nangaayo. Sama sa pagbayaw ni Moises
sa tumbaga nga serpente didto sa kamingawan, mao usab nga
kinahanglan bayawon ang Anak sa tawo.” Parehas ra ang
katuyoan.

Ug kana tipo lamang, si Cristo mao ang anti-tipo. Ug mao
nga kung—kung ang daan nga pangbayad-sa-sala makahatag og
pagpang-ayo, unsa pa kaha kining bag-o, nga adunaymasmaayo
pang mga butang, nga makahatag og Balaanong pagpang-ayo.

Karon, si Jesus gibayaw alang sa parehas nga katuyoan
nganong gibayaw ang tumbaga nga serpente (Siya nahimong
sala): tungod kay, ang serpente hinimo gikan sa tumbaga, ug ang
tumbaga mao’y “usa ka simbolo sa balaanong paghukom”; ug
ang serpente, nagarepresentar sa “tunglo sa serpente” gikan sa
tanaman sa Eden, diin misulod ang sala ug balatian.

Ug si Jesus dili…Walay si bisan kinsa ang makawali
mahitungod kang Jesus Cristo ingon nga mao ang pangbayad-
sa-sala kung dili igawali ang Balaanong pagpang-ayo. Walay
si kinsa man ang makawali sa Maayong Balita kung wala niya
ginawali ang Balaanong pagpang-ayo. Tungod kay, kita n’yo,
dili ninyo…kinahanglan niyang…dili n’yo kinahanglan og
pipila ka pihong nga butang. Sama ra sa kung ang usa ka
mananap mipaak nimo, dili kinahanglan nga putlon nimo ang
iyang tiil, o putlon ang iyang—ang iyang bukton o bisan unsa
nga iyang gigamit nga mahawiran ka. Ig-a lang siya sa ulo ug
mapatay na nimo kini.

Ug ingon niana usab ang gibuhat ni Jesus kaniadtong Siya—
kaniadtong namatay Siya tungod sa sala: gipatay Niya ang
tanang butang nga nabuhat sa sala, bug-os Niya kitang gitubos.
Ginadawat na nato karon ang—ang ganansiya gikan sa atong
dakung…ang garantiya sa atong hingpit nga kaluwasan sa
Iyang pagbalik.

Busa, nakita n’yo, ang sakit direktang gikan sa—sa sala.
Adunay nakasala. Walay sakit hangtud miabot ang sala. Ug
dayon sa dihang misulod ang sala, ang sakit misunod niini.
Ang sala ang nagpahinungdan sa balatian. Ug dayon, sa dihang
gipatay Niya ang sala, giwala niini ang tanang mga resulta niini.
Kita n’yo, kinahanglan gyud.

Karon, magabasa kita karong gabhiona og usa ka bahin sa
Kasulatan.
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Malipayon kaayo ko, nga ania sa likod nako karong
gabhiona, ang akong maayong mga kaigsoonan nga mitambong
sa panagtigum kaganinang buntag, ug nakit-an, nakita nako
dinha sa luyo si Igsoong Shakarian, usab, ug daghan pa sa akong
mga higala, daghan pa kanila.Malipayon kaayo ko nga nakaanhi
kamo nga mga kaigsoonan karong gabhiona. Iampo n’yo ako
karon, kung mahimo.

Karon, atong ablihan ang Kasulatan, alang sa usa ka
hamubong teksto, kon itugot sa Ginoo.
2 Ug hinumdumi, ugma sa gabii, adunay pagpangampo alang
sa mga masakiton pag-usab. Ug karon samtang nagapamulong
ko…Paminaw, ang tanan magpaningkamot nga buhaton kini,
ayaw na paghulat sa kung unsa man nga butang ang mahitabo.
Ang butang nga angay ninyong pagabuhaton, mao ang pagtoo sa
Dios karon mismo. Toohi Siya karon dayon! Kita n’yo?
3 Karon aduna na’y tanang matang sa mga ministerio. Ang
Dios, sa niining kaulahiang mga adlaw, nagatoo ko, nga gihatag
na Niya ang tanang butang nga nasulat sa Iyang Libro. Ang
tanan nga Iyang gisaad, nakita na nato, ug bisan pa niana daw
sa dili gihapon kini masabtan sa mga tawo. Kadtong gitakda na
nga makasabot niini, makasabot gyud niini; sila ra. Tungod kay
Kini nagabuta sa usa; apan nagaabli pud sa mata sa usa.
4 Hinumdumi, nagatoo kita nga si Jesus Cristo mao sa gihapon
kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan. Dili Siya patay,
kondili buhi hangtud sa kahangturan. Ug ania Siya karong
gabhiona. Anaa kita sa Iyang Presensiya, karong gabhiona, ug
ania Siya aron panghimatud-an ug tumanon ang unsa mang
saad nga Iyang gisaad alang niining adlawa. Ug Siya mao sa
gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan. Busa,
kung unsa Siya kaniadto, mao gihapon Siya, karong gabhiona.
Busa toohan nato Siya karon, samtang magabasa kita sa Iyang
Pulong ug maghisgot mahitungod Kaniya, sulod sa sunod nga
kinse, o baynte minutos.
5 Genesis, sa ika-22 nga kapitulo, ug sa ika-7 ug ika-8 nga
bersekulo, alang sa pagkuha og usa ka teksto.

Unya si Isaac misulti kang Abraham nga iyang
amahan, ug miingon, Amahan ko: ug siya mitubag, Ania
ako, anak ko. Ug siya miingon, Ania karon, ang kalayo
ug ang sugnod: apan hain man ang nating carnero alang
sa halad-nga-sinunog?
Ug mitubag si Abraham, Akong anak, ang Dios sa

Iyang kaugalingon magatagana sa nating carnero alang
sa halad-nga-sinunog: ug busa nagapadayon sila sa
paglakaw nga nanagkuyog.

6 Ginoong Jesus, panalangini ang Imong Pulong, hinaut nga
dili Kini mobalik nga kawang, apan hinaut nga mahulog ang
mga binhi diha sa yuta nga magahatag og kaluwasan niadtong
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mga nanginahanglan, parehong sa pisikal ug sa espirituwal.
Ginatugyan namo ang among mga kaugalingon nganha Kanimo;
ang kongregasyon, ang mga mananambong, ang Pulong, ang
teksto, ang konteksto. Hinaut nga ang Balaang Espiritu mao’y
mogahum sa among pagka-tawo, aron nga makita namo si Jesus
Cristo. Amen.
7 Gusto kong mamulong sa sunod nga pipila ka minuto karon
mahitungod sa: Ang Pamaagi Nga Gitagana Sa Dios Alang
Niining Adlawa.
8 Ang Dios kanunay gayud nga adunay paagi. Adunay duha
lamang ka pamaagi, kana’y, ang atong mga pamaagi o ang Iyang
mga pamaagi. Ang Dios adunay pamaagi alang karon, kay Siya
kanunay naghimo og pamaagi alang sa tanang butang. AngDios,
sa sinugdanan, nasayod na sa katapusan, busa gipahimutang na
Niya ang Iyang Kasulatan para sa matag kapanahonan. Ug kana
nga kapanahonan, pagmoabot na kini…Karon ayaw ninyo
pakyasa nga makita kini. Ang maong kapanahon, pagmoabot
na kini, kasagaran ang ministerio nasagolan na og mga ismo, ug
uban pa, ug mga tradisyon, hangtud nga usa na ka milyon ka
milya ang kahalayo niini gikan sa Pulong.
9 Ug dayon kanunay’ng nagapadala ang Dios og usa ka
tawo sa esena, usa ka propeta. Ug kini nga propeta…wala
gayud ginausab sa Dios ang Iyang sistema. Wala gayud Siya
nagausab sa Iyang mga pamaagi. Kanunay Niyang ginabuhat
kini sa mao ra nga paagi. Ingon na niana sa una pa; busa
kinahanglan usab Niyang buhaton kini niining panahona. Ug,
pinaagi niini, nagapamuhat ang Dios ug ginapanghimatud-an
kana nga Pulong. Sa gikaingon ko na kaninyo kagabii, ang Dios
mismo ang nagabuhat sa kaugalingon Niyang paghubad. Wala
nagkinahanglan ang Dios og tawo aron maghubad sa Pulong
alang Kaniya. Siya mismo ang nagahubad Niini, pinaagi sa
pagpanghimatuod Niini, ug paghimo Niini nga tinuod. Ug kung
ang Dios moingon nga buhaton Niya ang usa ka butang, buhaton
gyud Niya kini, wala na’y pagduhaduha pa niini. Ingon niana
ang Iyang ginabuhat.
10 Busa naghimo ang Dios og paagi para kanato. Gihigugma sa
Dios ang Iyang mga anak. Gihigugma Niya ang Iyang katawhan.
Gusto Niyang tabangan sila. Gusto niyang tabangan kamo
labaw pa kay sa inyong tinguha sa pagtabang. Kung matisok
lang unta kana diha sa imong kasingkasing, nga ang Dios
mas may tinguha pa nga motabang kanimo kay sa ikaw nga
motabang sa imong kaugalingon. Apan aduna Siya’y paagi, ug
mao lang kana ang bugtong paagi nga mamuhat Siya pinaagi
sa Iyang pamaagi. Kinahanglan nga motuman ka sa Iyang
mga kondisyon, dili sa imong mga kondisyon. Sa Iyang mga
kondisyon! Gusto nimo kining buhaton sa usa ka paagi, apan
ihatag Niya—Niya kini sa Iyang paagi.



6 ANG GILITOK NGA PULONG

11 Sama sa gihimo ni Naaman nga pagtuslob sa—sa tubig sa
Jordan. Aba, nag-ingon siya nga ang mga tubig kono sa iyang
nasud mas limpyo ug mas maayo, apan dili mao kadto ang
giingon sa propeta. “Ituslob dinhi.” Nagtuslob siya sa unang
higayon, ang sanla anaa gihapon; sa unom ka higayon, naa
gihapon. Kinahanglan niyang mosunod ug motuman sa pamaagi
sa Dios. Ug sa dihang bug-os niyang gituman ang pamaagi sa
Dios, mibiya ang sanla.
12 Ug moingon ko, karong gabhiona, nga kung motuman kita
sa pamaagi nga gitagana sa Dios, ang sanla mobiya, ang sakit
mobiya, ang tanan-tanan mobiya, apan kinahanglan lang kitang
mosunod sa Iyang pamaagi alang niining adlawa. Karon, ang
pagtuslob ngadto sa Jordan dili na makahatag ug kaayohan
karon; para lang kadto kang Naaman. Ang kasugoan alang sa—
alang sa mga Judio. Ang grasya pinaagi kang Cristo.
13 Apan ang matag kapanahonan aduna na’y bahin sa
Ebanghelyo nga gitagna na. Kining Biblia mao ang bug-os nga
kapadayagan ni Jesus Cristo. Wala na’y madugang pa Niini, o
bisan unsa nga taktakon gikan Niini; ang tawo nga magabuhat
niini matunglo. Dili ta puede magdugang og unsa man ngadto
Niini, o magtaktak og unsa man gikan Niini. Kinahanglan nato
susihon Dinhi ug hibaloon kung unsa ang gisaad alang niini nga
kapanahonan, ug dayon atong makita kini nga matuman. Ang
Dios kana nga nagahubad sa Iyang Kaugalingong Pulong. Sa
dihang miingon Kini, “Usa ka ulay ang manamkon,” nanamkon
gayud siya. Mao kana ang paghubad sa Dios Niini. Kung unsa
man ang Iyang ginasaad, Iya kanang ginabuhat.
14 Karon atong makita nga ang Dios wala magausab sa
Iyang mga sistema sa pagbuhat sa mga butang. Siya kanunay
nagabuhat niini sa mao ra nga paagi. Kita kanunay nagausab
tungod kay kita adunay kinutoban. Mabuhat nato ang tanang
matang sa mga sayup, ug mahimo pud natong mapauswag
ug mapaayo ang atong kaugalingon. Apan ang Dios walay
kinutuban. Ang Iyang unang desisyon hingpit sa tanang
panahon. Dili mahimo nga magkaanam pa Siya og ka
manggialamon. Siya ang…Siya ang tinubdan sa tanang
kaalam. Siya ang tanan nga kaalam. Siya mao ang tanang
gahum, makagagahum sa tanan, anaa sa tanang dapit, nahibalo
sa tanan, ug walay kinutoban. Busa, pagmosulti Siya og unsa
man, puede mong itaya ang imong kalag diha Niini, tungod kay
tinuod kini.
15 Karon nagaingon ang ubang iglesia, “Ug wala kami
nagatoo Niini, ug ang ginatoohan namo kana.” Dili gayud
pagahukman sa Dios ang—ang kalibutan pinaagi sa usa ka
iglesia. Pagahukman Niya kini pinaagi kang Jesus Cristo, ug si
Jesus mao ang Pulong. Pagahukman Niya ang iglesia pinaagi sa
Pulong.
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16 Ug kung Kini mao ang kapadayagan ni Jesus Cristo alang
sa tanang kapanahonan, ug alang niini nga kapanahonan,
gipadayag Niya sa Biblia kung unsa ang Iyang buhaton sa
niining kapanahonan; ug sa dihang makita nato Kini nga
nagakatuman, sa dihang makita nato Siya nga ginabuhat
na kung unsay Iyang gisaad nga pagabuhaton. Dili na nga
mahimugso pinaagi sa ulay; kana’y para lang niadtong duha
ka libo ka tuig na ang milabay. Kondili kung unsa ma’y Iyang
gisaad nga buhaton karon, kung unsa ma’y Iyang giingon nga
Iyang pagabuhaton karon, mao kana kung unsa Siya karon.
17 Daghang higayon, moingon angmga tawo, “Bueno, wala ako
nagatooNiana.” Bueno, nagapaminaw na usab ka sa tighubad ni
Eva kaniadto; nga ginadawat lang ang ubang bahin Niini, apan
dili ang kinatibuk-an Niini.
18 Busa kinahanglan natong hinumduman nga ang Dios
nagapabilin nga mao ra sa gihapon. Ang Iyang Pulong, ug kung
unsa ang Iyang ginasulti, Iyang pagabuhaton kini.
19 Ginapakita lang nga wala Siya nagausab. Sa Genesis 1,
miingon Siya, “Magapamunga ang matag binhi sumala sa
iyang matang. Magapamunga ang matag binhi sumala sa iyang
matang.”Ug dihamismo, napunting nato ang usa ka butang diha
nga makapatumba sa tanan nga mga ebolusyonista. Dili nimo
puedeng i-hybrid angmga butang. Pananglitan kung ang kabayo
ug—ug—ug ang asno, ipasanay nimo silang duha, moresulta kini
og mula, apan ang mula dili na makapaliwat ug makapasanay
pa og usa na usab ka mula. Kutob ra gyud diha mismo. “Ang
matag binhi sumala ra gyud sa iyang matang.” Mahimo man
nila ang pag-hybrid, apan mobalik ra gihapon kini sa iyang
orihinal, nagapakita lang nga dili nagausbaw og nagakalahi ang
matang niini. Dili, sir. Mohunong kini hangtud ra gyud dinha.
Puede nimo i-crossbreed ang alugbati ug ang laing tanum, silang
duha, ug moresulta og usa ka kulis, pero dili na ka makapasanay
niini gikan sa kulis. Dili na, sir. Puede ka mag-hybrid og mais;
pero kung itanum nimo’g balik ang hybrid nga mais, wala gyud
ka’y makuha og bisan unsa. Kinahanglan nimong i-hybrid kini
pag-usab sa matag higayon. Tungod kay, nag-ingon ang Dios,
“Magapamunga ang matag binhi sumala sa iyang matang.”
20 Ug karon, pinaagi sa pagpang-hybrid og mga butang, tan-
awa n’yo kung unsa na ang gidangatan sa kalibutan karong
panahona. Nakabasa ko og usa ka artikulo dinhi, gikan sa
Reader’s Digest,matud pa, “Baynte ka tuig gikan karon, angmga
kababayen-an dili na makapanganak, kung magpadayon kini.
Tungod nagakaon sila og hybrid nga pagkaon.” Ang problema
man gud niini, gi-hybrid nila kini, ug wala gihimo ang tawo
sa ingon-ana nga paagi, nga mokaon og ingon niana nga klase
sa pagkaon. Gihimo ang tawo aron tagboon kini…o mokaon
niini sa kung unsa kini gibuhat sa sinugdanan. Mao kana’y
hinungdan, karon, nga dili na nila mapreserba ang mga karne ug
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tanang mga ingon-ana sama sa kahimtang niini karon, tungod
kay kini hybrid na, gitanum sa artipisyal nga paagi, ug, oh, sa
tanan nang matang sa paagi. Komplikado na kaayo ang tanan.
Miabot na sa punto diin ang tibuok kaliwatan sa tawo ginadaut
sa ila mismong mga nakab-ot, pinaagi sa pagkuha sa maayong
butang nga gibuhat sa Dios, ug tuison kini ug himoon kini sa
usa ka paagi, sa kaugalingon nilang pamaagi. Pasagdi n’yo kini
sumala mismo sa paagi nga gibuhat kini sa Dios!
21 Miabot na gani sa punto diin ginasulayan na nila nga i-
hybrid ang mga iglesia, karon; gikan sa tinuod nga bautismo sa
Espiritu Santo, ngadto sa paglamanohay na lang; usa ka matang
sa pagwisik-wisik na lang, ang ilang pagbautismo sa tubig. Oh,
grabe! Hybrid na gyud ang maong tibuok butang. Kinahanglan
na natong mobalik.
22 Ang usa ka hybrid nga tanum, kinahanglan pa nimong
bebe-bebihon ug espreyhan kini, ug protektahan gikan sa mga
insekto ug mga bakukang. Apan dili ang usa ka tinuod og
himsog nga tanum; gahi siya, lig-on, ug wala gyu’y makaduol
nga mga insekyo kaniya. Aduna siya’y igong kaarang sa iyang
kaugalingon nga makapahawa sa mga insekto.
23 Ug mao usab ang usa ka tinuod nga Cristohanon! Dili na
nimo siya kinahanglan bebe-bebihon ug tapik-tapikon pa, ug
sultihan siya niini, niana, o sa uban pa. Aduna siya’y usa ka
butang sa sulod niya, ang bautismo sa Espiritu Santo, nga
ginasalibay ang tanang uban pa niini. Dili na kinahanglan nga
hangyoon mo pa siya, tungod kay usa siya ka tinuod nga tanum
sa Dios. Aduna siya’y butang diha kaniya nga nagapakigbisog.
Ang Cristohanon nagapakigbisog sa matag pulgada nga yuta
nga iyang ginatindogan. Kinahanglan niya kana buhaton, kung
gusto pa niya molungtad. Ug, sa pagbuhat niini, adunay Usa ka
Butang diha kaniya nga nagaamping kaniya.
24 Si Eva misulay sa pag-hybrid sa Pulong, sa sinugdanan.
Giingnan siya sa Dios, “Sa adlaw nga kamo mokaon niini, kana
nga adlaw kamo mamatay.” Apan iyang gisulayan nga sagolan
Kini sa kahibalo nga gihatag ni Satanas kaniya. Ug sa dihang
gibuhat niya kini, gilaglag niya ang tibuok kaliwatan sa tawo,
didtomismo, ngadto sa yawa, niadtong gisulayan niyang sagolan
ang wala’y sambog nga Pulong sa Dios og kaalam.
25 Wala kini nagaabot tungod sa imong kaalam sa Pulong,
nagaabot kini pinaagi sa gahum sa Espiritu Santo! “Dili pinaagi
sa gahum, o pinaagi man sa kusog, kondili pinaagi sa Akong
Espiritu,” ang ingon sa Ginoo. Ingon niana ang pagbuhat niini sa
Dios. Ang Pulong sa Dios mao ang Binhi sa Kinabuhing Walay
Katapusan.
26 Pagsulayanmong i-hybridKini, unsama’y imong ginabuhat?
Ginapatay nimo ang imong kaugalingon pinaagi Niini. Dili
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gyud kini magpulos. Dili Kini mahimong sagolan sama nga dili
puedeng isagol ang lana ug tubig. Dili gyud kini mahimo.
27 Wala gayud sila, sa tanang paagi, nakakaplag og bisan unsa
nga mas maayo kay sa paagi sa Dios sa pagbuhat niini. Kabalo
mo, wala pa gyud sila nakakaplag og usa ka paagi, nga mas
maayo, para sa usa ka piso nga matawo dinhi sa kalibutan, kay
sa siya mismo angmagtuhak sa iyang kabhang aronmakagawas.
Nasayod ba kamo niana? Wala pa gyud sila nakakaplag og mas
maayo nga paagi. Ang gamay’ng piso natawo nga may gamay’ng
sungo sa tumoy sa iyang—sa tumoy sa iyang tuhak. Ug gamiton
niya kanang gamay nga sungo, aron magsugod og trabaho ug
magsugod og pangakha, nga nagakakha ngadto nganhi, hangtud
nga hinay-hinay niyang maipagawas, ang iyang ulo, makagawas
sa iyang kaugalingong paningkamot. Kana ang pamaagi nga
gitagana sa Dios. Kung tangtangon mo siya gikan sa kabhang,
makapatay kini kaniya. Dili siya mabuhi kung tangtangon mo
siya gikan sa kabhang. Kinahanglan mogawas siya sumala sa
pamaagi sa Dios.
28 Mao kana’y problema sa mga Cristohanon karon. Ulog-
ulogan ra nato sila, ug lamonohon lang ug sekreto nga ipasulod,
ug miyembro na sila sa iglesia. Ang gikinahanglan nila mao
ang usa ka kinaraan nga pag-ampo sa altar kon diin sila
padayon nga mag-ampo, hangtud nga ilang maitugyan ang
ilang kaugalingon, mosunod sa pamaagi nga gitagana sa Dios,
hangtud nga maipalingkawas nila ang ilang mga kaugalingon
gikan sa kalibutan. Ang problema niini, karon, basta maisulat
lang nila ang ilang ngalan diha sa libro ug magpamiyembro sa
iglesia, ug mao na kana. Apan ang paagi sa Dios, nga gitagana
nga paagi, mao ang pagpabilin dinha ug manglimbasog nga
makagawas, hangtud nga ihatag sa Dios kanimo ang bag-ong
Pagkahimugso. Husto gyud kana. Tangtanga siya, mao hinoon
kana’y makapatay niya.
29 Mao kana ang problema, karon, sa mga tawo. Ang bag-ong
Pagkahimugso, ginalikayan nila kini. Dili sila ganahan niini. Oh,
may gipuli sila nga laing butang sa bag-ong Pagkahimugso, “ari
ka ug toohi, ug mao lang kana ang kinahanglan mong buhaton.”
Nagatoo usab ang yawa, mismo, ug kamo nasayod nga siya wala
matawo pag-usab. Adunay bag-ong Pagkatawo. Adunay usa ka
butang nga nakalakip niini, nga dili mohaum, ug dili lami alang
sa kalibutan.
30 Gubot gyud ang bisan unsang pagkahimugso. Bisan asa pa
kini mahitabo. Sa tangkal man kini sa baboy, o—o sa usa ka
ospital. Gubot gyud ang pagkahimugso.
31 Mao man usab ang bag-ong Pagkahimugso! Makapahimo
kini kanimo sa pagbuhat sa mga butang nga wala nimo damha
nga imong mabuhat. Makapaluhod kini kanimo diha sa altar,
makapahilak, makapasinggit, makapatangtang sa pintura sa
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imong nawong, makapataas sa imong mga kamot, makapadayeg
kanimo saDios, makapalitok og laing pinulongan, ug tanan nang
matang samga butang. Buhaton kana sa Bag-ong Pagkahimugso
tungod kay kini mao ang pamaagi nga gitagana sa Dios aron
matawo pag-usab.
32 Kinahanglan kang mamatay. Kinahanglan kang mamatay
usà ka matawo pag-usab. Kinahanglan nga mamatay ang unsa
man nga binhi usà magkaaduna og bag-ong kinabuhi. Gawas
kon kini mamatay, magpabilin kini nga mag-inusara. Ang usa
ka tawo kinahanglan nga mamatay sa iyang kaugalingon nga
panghunahuna. Kinahanglang mamatay siya sa paghunahuna
og bisan unsa gawas sa Pulong sa Dios, ug mosunod sa Iyang
pamaagi. Sa yuta sa Dios. Dili nato Siya matagbo pinaagi sa
atong kaugalingong panghunahuna; matagbo nato Siya pinaagi
sa Iyang giingon nga atong pagabuhaton. Mao kana ang pamaagi
nga gitagana sa Dios alang niini. Ang mga tawo nagalihay niini;
dili sila ganahan niini. Apan ang tinuod kini, bisan pa man.
Kini’y, nagadala og kamatayon, ug kinahanglan kang mamatay,
mamatay sa imong kaugalingong panghunahuna.
33 “Bueno, nasayod ko nga ingon niini ang ginasulti sa Biblia,
apan dili ko kini masabtan.” Nan pagpabilin dinha hangtud nga
igapadayag kini sa Dios. Husto kana. Aduna kini’y…Mao kana
ang bag-ong Pagkahimugso.
34 Ang mga pato ug gansa, wala gyud sila makakaplag og
mas maayo nga paagi para makaabot sila sa Habagatan, kay
sa managtapok usà. Ug husto kana. Makita nimo silang tanan
nga mangtapok ug sila-sila mismo ang mangtapok, nga daw
adunay kinaiyahan diha kanila nga mangtapok gyud sila, ug
managtigum sila ug managtapok usà sila sa dili pa sila molupad,
sa dili pa sila moadto sa Habagatan. Unsa man kini? Panahon
kini sa rebaybal, sa dihang managkatapok silang tanan.
Nakadungog na ba mo’g grabe kaayo nga panagsultihanay sa
tibuok n’yong kinabuhi, sama sa nanagkatapok nga mga gansa,
o mga pato? Wala pa gayud ako nakadungog og ingon niana! Ug
aduna sila’y…Wala na’y uban pa, nga mas maayong paagi para
kanila sa pagbuhat niini.
35 Sa makadaghang higayon, didto sa amihanang kakahoyan,
akong naobserbahan ang pagsugod sa mabugnaw nga panahon,
didto sa Canada. Adunay pundok sa mga pato nga natawo
didto sa maong linaw, nga wala pa sukad nakahawa niadtong
linawa, kadtong gagmay nga mga pato wala pa gyud makaadto
bisan asa. Ug wala nimo damha, miabot ang mabugnaw nga
huyohoy gikan sa Amihanan. Kining gamay, gamay’ng lalaki
nga pato, natawo siya aron mamahimong lider, miadto didto sa
tunga niadto nga lim-aw, gipataas ang iyang gamay’ng sungo sa
hangin, mikakak og upat o lima ka beses, ug ang tanang pato sa
lim-aw miduol dihadiha dayon kaniya. Ug milupad siya gikan
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didto, ug diritso gyud paingon sa Louisiana sama sa mahimo
niya, ngadto sa mga humayan.
36 Ngano man? Wala sila’y nakita nga mas maayo nga paagi
aron siya makaabot didto. Dili nimo sila mahimong pugson nga
magtapok-tapok. Isulod man nimo sila sa usa ka tagdigamo
ug…o sa usa ka hawla diay, ug ikarga sila paingon didto. Mas
nahibalo ang pato kay sa niana. Ug kung imo siyang ibutang sa
hawla, aron dad-on siya didto, kabalo gyud siya nga padulong
na siya sa ihawan. Eksakto gyud kana. Nagasunod ra siya sa
pamaagi nga gitagana sa Dios.
37 Mao unta kana ang angay buhaton sa tawo karon, dili
magtugot nga pugson og pasulod sa usa ka denominasyonhong
hawla. Kondili mosunod sa paagi nga giingon sa Dios aron
makasulod, pinaagi sa bautismo sa Espiritu Santo ug sa
bag-ong Pagkahimugso, rebaybal sa mga nagapanon. Dili og
pagpamiyembro sa iglesia, pagpangayo’g donasyon sa mga
balay-balay, ug pagpanghatag og mga magasin; kondili usa ka
Pagkahimugso, ang matawo pag-usab, ang mapuno og Espiritu
Santo, ang maanaa sa pamaagi sa Dios, nga ginapalingkawas
ang iyang kaugalingon gikan sa kalibutan. Husto! Nagatoo sa
Pulong sa Dios! Ania na ang maong takna. Mao kana ang
kinahanglan natong toohan.
38 Ang tawo, dili gyud kamo…Dili ko igsapayan kung unsa
pa ka daghang tawo ang moadto nianang lim-aw sa pato didto
ug moingon, “Karon kadali lang, kamong gagmay’ng mga pato,
aduna ko’y isulti kaninyo. Aduna kita’y usa ka edukadong pato
dinhi. Aduna siya’y Ph.D. ug LL.D. Sultihan ko kamo, mahimo
niya kamong pangunahan.”
39 Mas nahibalo ang mga pato kay sa niana. Oo, sir. Dili sila
magtagad bisan unsa pa ka maayo ang iyang edukasyon, o
kung unsa man. Maila man nila ang paagi sa iyang pagkakak.
Kinaiyaha’ng kaigmat kana. Oh, grabe! Ang iglesia angay unta
nga adunay ingon-ana nga kahibalo mahitungod sa Pulong sa
Dios!
40 Usa kini ka dili matino nga tingog. Miingon ang Biblia,
miingon si Pablo, “Kung ang trumpeta nagahatag og dili matino
nga tingog, kinsa ba ang makaandam sa iyang kaugalingon
alang sa gubat?” Husto kana, kung ang iglesia—kung ang iglesia
magahatag og dili-matino nga tingog sa “pagpamiyembro.”
41 Miingon ang Dios, “Pagkahimugso!” Kung unsay gibuhat
sa Pagkahimugso kaniadto, mao ra gihapon ang ginabuhat sa
Pagkahimugso karon, tungod kay si Jesus Cristo mao sa gihapon
kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan. Kung unsa Siya
kaniadto, mao usab Siya sa karon. Ang ilang gibuhat kaniadto,
mao ra usab ang atong ginabuhat karon. Ang paagi nga nadawat
nila Kini kaniadto, mao gihapon ang paagi nga madawat Kini
karon. Angmao rang Butang nga ilang nadawat karon, mao usab
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ang nadawat nila kaniadto. Kung moabot man Kini, magaabot
Kini sa maong paagiha. Ingon niana, ang pamaagi nga gitagana
sa Dios. Wala gayud kini mausab.
42 Wala gayud mausab ang mga pato. Nagatapok gyud sila,
kada tuig, kung moadto man sila sa amihanan, sa habagatan o
bisan asa man sila paingon. Magtapok una sila.
43 Ingon niana ang ginabuhat sa Dios. Iyang ginapadala ang
Iyang Pulong sa tukmang panahon, ug nianang panahona, Kini
ginapadayag. Ug dili ko igsapayan kung unsa pa ka daghan
ang uban pang mga butang nga nagakahitabo; pagmakita nila
ang gisaad nga Pulong sa Dios alang nianang adlawa, nga
gipanghimatud-an ug nga gisaad kaniadto, wala’y bisan unsa
ang makapugong kanila. “Usa ka ulay ang manamkon.” Ug sa
dihang miingon sila…
44 “Ang Ginoo nga atong Dios magpatindog og usa ka Propeta
nga sama kanako,” miingon si Moises.
45 Ug sa dihang nakita nila kining Tawhana nga miabot ug
ginabuhat ang mga butang nga Iyang gibuhat, nasayod sila nga
mao kadto ang Mesias. Sa dihang nakita ni Felipe nga gihimo
Niya kini, miingon siya, “Ikaw mao ang Cristo. Ikaw mao ang
Hari sa Israel.” Naila niya kini tungod kay gisaad na kini sa
Pulong, ug buhi kini niadtong panahona. Bisan unsa pa ka
daghang mga Fariseo, mga Saduceo, ang atua didto, mga Doktor
sa Dibinidad, wala kadto nakapugong kaniya bisan gamay,
tungod kay nangitaman siya niadtong ilhanan. Sa dihang nakita
niya nga gibuhat kadto, mao na kadto ang ilhanan sa maong
panahon. Mao kadto ang ilang ginapangita, ang gikataganang
paagi sa Dios. Oo, sir.
46 Karon dili nimo mahimong hatagan ang usa ka pato, og
edukasyon. Dili niya mahimo kana. Ayaw niya niana. Ang
tanang ubang mga pato dili mosunod kaniya, bisan pa’g pila
ka digri ang iyang ipasigarbo. “Karon, tan-aw mo dinhi,
nakaeskuwela baya ko sa tulonghaan sa mga pato. Kahibalo ko
sa tanan bahin niini. Nakagradwar ako. Kahibalo ko niining
tanan.” Dili kana makahatag og bisan gamay nga kaayohan.
Wala ni usa kanila nga mga pato ang mosunod kaniya, kung
tinuod gyud nga mga pato sila, amen, tungod kay nangita man
sila og piho nga ilhanan. Pagmakita nila kana nga ilhanan,
toohan nila kini.
47 Ug kung adunay paagi ang pato sa paghibalo niini, unsa
pa kaha ang usa ka natawo na pag-usab nga Cristohanon?
Angay natong maila si Jesus Cristo diha sa gahum sa Iyang
pagkabanhaw. Husto. Ginabuhat kini sa Dios sa pamaagi nga
gitagana sa Dios.
48 Hinumdumi, ang edukasyon dili mamahimong instrumento
aron pangunahan sila paingon sa gitagana nga dapit sa Dios.
Ang instrumento nga anaa kanila mao ang kinaiyaha’ng kaaran.
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Ug sila, kadtong mga pato, nahibalo nga kana nga kinaiyahan
mao’y magadala kanila ngadto sa dapit nga gitagana sa Dios.
49 Mao man usab ang Espiritu Santo nga mao’y magadala
sa Iglesia ngadto sa gitagana nga dapit sa Dios. Dili aron
magpamiyembro sa usa ka iglesia, kondili mapuno sa Iyang
Presensiya, aron makita ang Iyang Pulong nga napadayag, ug
gipanghimatud-an. Mao kana ang pamaagi nga gitagana sa Dios
para sa iglesia, sa kanunay, para sa mga tawo, aron dalhon sila
ngadto sa dapit nga gitagana sa Dios para kanila. Eksaktong
ingon niana gayud ang angay’ng mahitabo sa iglesia karon.
Karon, nasayod kita nga tinuod kana.
50 Wala na’y mas maayong paagi alang sa usa ka…Wala sila
sukad nakakaplag og mas maayong paagi para sa usa ka bata
nga makuha ang gusto niya kondili ang paghilak lang. Kung
hatagan mo siya og bagtinganan, ug moingon, “Junior, tulo
pa lang ka adlaw ang imong edad, apan karon pag-gusto gani
nimo, kung gusto na nimo ang imong beberon, ipataas lang kini
nga bagtinganan ug bagtinga kini,” tan-awa kung magpulos ba
kana. Dili gyud kana molampus. Nagahilak ang bata para sa
butang nga gusto niini. Mao kana ang pamaagi nga gitagana sa
Dios. Kung mas kusog ang imong paghilak…Ayaw bunali ang
bata, nagasunod ra kana siya sa pamaagi nga gitagana sa Dios.
Pag-aduna siya’y gikinahanglan. Husto kana. Mao ra kana ang
iyang nahibaloan nga paagi aron tawgon ang iyang inahan; ang
mosinggit para niana, mohilak para niana. Husto kana.
51 Mao kini ang gi-rekomendar sa Dios para sa Iyang mga
anak. Kini ang ginarekomendar sa Dios alang sa Iyangmga anak
nga nagatoo. Girekomendar Niya kini. Dili ang intelektuwal
nga mga pagpamulong, dili usa ka dakung teolohiya, teolohiya
nga igatudlo. Gusto Niya nga magtuaw ka alang sa imong mga
panginahanglan. Ug husto kana, pagtuaw alang niini! Kung
gahi kaayo ka ug pormal, dili gyud nimo kini makuha. Kung
andam ka nga molihok gamay, ug magtuaw, igahatag kini sa
Dios kanimo. Gusto Niyang madungog ang pagtuaw sa Iyang
mga anak. Ihilak ang imongmga panginahanglan sa Dios! Gusto
kini sa Dios. Mao kana ang Iyang gikatagana nga paagi. Ihilak
kini! Sama sa paghilak sa bata; mao usab kana ang gusto sa Dios
nga imong buhaton.

“Magtuaw hangtud unsa ka dugay?”
52 Unsa man kadugay nagahilak ang bata? Hangtud nga
natagbaw ang panginahanglan niya. Ug ingon niana usab ang
angay’ng buhaton sa nagatoo nga Cristohanon, sa anak sa Dios.
Kung nakita nimo nga angDios naghatag og saad, ayawundangi,
pagtuaw hangtud matubag kini. Pagtuaw hangtud nga imong
makita nga ginapanghimatud-an sa Dios ang Iyang Pulong.
Sa dihang ginapanghimatud-an sa Dios ang Iyang Pulong, ug
ginapamatud-an nga ania na kini, nan dili na nimo kinahanglan
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nga mohilak pa; nadawat na nimo kini, lakaw ug pasalamati
Siya alang niini. Hangtud nga wala pa nimo kini madawat,
pagtuaw hangtud makuha nimo kini. Ganahan ko niana, ang
magmalahutayon, mapadayunon.
53 Dili nga usa ka hybrid nga tanum, dili nga kinahanglan
pang bebe-bebihon ug amumahon, ug atimanon pa kaayo. Ang
mga Cristohanon tinuod, lunsay, natawo pag-usab, nga mga
binuhat sa Dios. Nagapakigbisog sila alang sa ilang posisyon,
ug nagapadayon sa pakigbisog hangtud matapos na ang ilang
tumong dinhi sa kalibutan. Ang matag lihok sa ilang kinabuhi
usa ka pakigbisog.
54 Ang Dios misulti kang Moises nga Iyang ihatag kaniya
ang yuta. Gisultihan pud Niya si Josue, “Ang tanang dapit,
nga pagatumban sa inyong tiil, o lapalapa sa inyong tiil, kana
gihatag ko kaninyo.” Apan kinahanglan nilang pakiglimbasogan
ang matag pulgada niini. Mao usab kita nga kinahanglan
makigbisog sa matag pulgada niini. Dili kini butang nga angay
pang bebe-bebihon ug tapik-tapikon, ug agakon pa, ug ingnan,
“Bueno, dad-on tà ka didto, tan-awon nato kung unsay imong
hunahuna bahin niini. Isulti unsay imong ikaingon niini.” Dili
kana mao ang paagi sa pagduol.
55 Umadto ka nga may determinasyon. Umadto ka ingon nga
andam kang magpabilin hangtud mahuman kini. Pagpabilin
dinha hangtud nga ang Dios motubag ug mopamatuod. Ang
usa ka tawo nga nagatoo sa Dios, makakita sa Presensiya sa
Dios, makabati sa Presensiya sa Dios, makabati sa Presensiya
sa Dios, ug makahibalo nga ania Siya dinhi. Ania Siya aron sa
pagtubag sa tanan nga Iyang gisaad alang niining adlawa. Busa,
pagtuaw hangtudmakuha nimo kini! Kupti Siya. Ayaw pagbiya,
kung kinahanglan ka magpabilin adlaw ug gabii. Ang Dios dili
gusto nga ang Iyang mga anak maminaw sa intelektwal nga mga
pamulong. Gusto niya nga sila magatuaw ngadto Niini, hangtud
nga mapanghimatud-an ang maong saad.
56 Si Abraham dinhi nagkinahanglan og ihalad. Unsa ma’y
nahitabo? Gihatagan siya sa Dios og usa ka karnero. Kadto
mao’y pamaagi nga gitagana sa Dios. Nagkinahanglan Siya og
usa ka halad, busa gihatag kini sa Dios. Pagkahuman niadto,
gitawag niya ang maong dapit nga Jehovah-Jireh, “ang Ginoo
magatagana alang sa Iyang Kaugalingon og usa ka halad.”
57 Karon, si Job, usa niadto ka higayon, ang tigulang nga
propetang, si Job. Usa siya ka propeta. Nagkaproblema siya
niadto. Naninguha si Satanas nga sulayon siya, ug iya siyang
gipaantus sa mga hubag. Ug iyang gikuha ang iyang mga anak,
iyang gikuha ang iyang kahayopan, iyang gikuha ang tanan
niyang kabtangan, ug iya siyang gipaantus sa mga hubag.
58 Ug miabot ang iyang mga maglilipay, pero unsa ma’y ilang
gibuhat? Wala sila’y gihatag gawas sa pagbiaybiay, pagbugal-
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bugal, ug gisultihan siya, “Aba, tingali nakasala ka, sa tago.”

59 Si Job nagpadayon lang sa pagbarug. Nagtuaw siya.
Sigurado siya nga nagsunod ra gayud siya sa mga sugo sa Dios.
Gibuhat niya ang eksaktong gisaad sa Dios nga pagabuhaton.
Kung unsa ang gisaad sa Dios kaniya, nga Siya magatindog
tupad kaniya, ilalum sa halad-nga-sinunog, ug nagpabilin si Job
didto.

60 Busa, gihatagan siya sa Dios og usa ka panan-awon. Usa
siya ka propeta. Unsa ma’y iyang nakita? Nakita niya ang
Pulong, si Jesus Cristo. Miingon siya, “Nasayod ako nga ang
akong Manluluwas buhi. Ug sa kaulahian nga mga adlaw, Siya
motindog ibabaw sa yuta. Bisan tuod ang mga ulod sa panit
molaglag niining lawasa, apan diha sa akong unod makita ko
ang Dios.” Kita n’yo, nagtagana ang Dios og panan-awon sa
pagkabanhaw alang kaniya. Siya ingon nga usa ka propeta,
nakita niya ang Pulong. Nakita niya ang Pulong ug nasayod
siya nga ang iyang mga bukog ug ang iyang lawas mabanhaw sa
kaulahiang adlaw. Gidudahan siya kung nasayod ba gyud siya
kung asa ang Dios, kung makita ba gyud niya.

61 Miingon siya, “Ang usa ka bulak mamatay, apan kini
mobangon pag-usab; ang usa ka kahoy matumba, apan kini
motubo pag-usab; apan ang usa ka tawo mamatay ug mabugto
ang iyang gininhawa, igalubong siya, hain na man siya? Oh nga
Imo unta akong itago sa lubnganan, ug ibutang ako sa tago nga
dapit hangtud nga mahupay ang Imong kaligutgut.”

62 Dayon misugod og pagdahunog ang mga dalugdog, misugod
pagkidlap ang kilat, ang Espiritu sa Ginoo mikunsad sa propeta.
Ug mitindog siya, ug nakita niya ang Pag-abot sa Ginoo, ug
misinggit siya, “Nasayod ako nga ang akong Manluluwas buhi,
ug sa kaulahiang mga adlaw Siya motindog ibabaw sa yuta.
Bisan tuod ang mga ulod sa panit mout-ut niining lawasa, diha
sa akong unod makita ko ang Dios.” Gitagana sa Dios ang
Pulong, si Jesus Cristo, ug nakita niya Siya ug gitawag Siya nga
iyang Manunubos.

63 Ang Israel nanginahanglan kaniadto ug paagi nga
makagawas sa Egipto, ug ang Dios naghatag kanila og propeta,
usa ka propeta nga gipanghimatud-an ang Pulong nga gikasaad
kaniadto kang Abraham. Eksakto, ang pamaagi nga gitagana
sa Dios! Dili sila makabansay og sundalo, dili sila makahimo
niini, ni makahimo niana. Ang ilang gibuhat mao lang ang
paghulat sa pamaagi nga gitagana sa Dios. Ug misulti ang
Dios, miingon, “Iyang ipahigawas kanang mga tawo, human
sa upat ka gatus ka tuig. Ang Iyang katawhan mamahimong
ulipon, apan ipahigawas Niya sila pinaagi sa kusgan nga kamot.
Iyang ipakita ang Iyang mga ilhanan ug mga katingalahan, ug
makabaton ug himaya nianang nasura.”
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64 Miabot gyud ang maong tawo, sa diha nga nagtuaw sila nga
nagtuaw! Ug karon hinumdumi, ang tanang paghilak dili gayud
makaluwas kanila, hangtud nga miabot kana nga panahon.
65 Kining mga butanga nga atong nakita karon, dili puedeng
mahitabo niadtong milabay nga baynte ka tuig, o niadtong
milabay nga kwarenta ka tuig. Karon lang gyud kini mahitabo.
Mao na kini ang takna! Kini na ang panahon! Karon na gayud
kini matuman. Ngano man? Kay gisaad kini sa Dios, ug ania na
kini karon.
66 Ingon nila, usa ka gatus na ka tuig ang milabay, nga, “Ang
bautismo sa Espiritu Santo dili na puedengmahitabo pag-usab.”
Ingon nila, singkwenta na ka tuig ang milabay, “Ang Espiritu
Santo…” Apan kamong mga Pentecostal nagpamatuod kanila,
nga mao kadto ang takna sa Dios sa pagbubo sa Espiritu
Santo. Bisa’g unsa pa ang giingon sa mga Methodist, Baptist,
Presbyterian, o Lutheran, nagpabilin kamo sa Pulong sa
Dios. Ang maisugon nga mga kalalakin-an miadto didto ug
nagpadayon hangtud nga miabot ang bautismo sa Espiritu
Santo, ug nanagsulti sila og laing mga pinulongan ug naghimaya
sa Dios. Walay bisan kinsa ang makasulti og kontra niadto.
Ang Dios mao ang Iyang Kaugalingong maghuhubad; naangkon
ninyo kini. Tingali’g dili ninyo kini maisaysay, apan nasayod
kamo nga nadawat n’yo kini. Kinsa man diay ang makasaysay
sa Dios? Wala gyud.
67 Dili nako ma-esplikar kaninyo kung giunsa pagpakita sa
Dios og usa ka panan-awon, apan kabalo ko nga nahitabo kini.
Dili nako masabtan kung giunsa paghimo sa Dios sa ingon
niining mga butang. Dili ko buluhaton nga isaysay kini. Siya’y,
walay susama. Siya mao si Elohim, ang Maong nag-inusarang
may-kasarang. Usa lang ako ka alagad Niya. Nasayod ko nga
gisaad Niya kini, ug nasayod ko nga anaa kini dinhi. Kana
ang butang nga akong nasayran. Nasayod ko niana, nga Siya
mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.
Nasayod ako nga gisaad Niya kini, ug ania ang Dios aron
tumanon ang Iyang saad. Oo. Ang pamaagi nga gitagana saDios!
68 Ang Israel gihatagan og usa ka propeta, nga nagpamatuod
sa Pulong, ug gipahigawas sila. Kining propeta, nga si
Moises, nagkinabuhi siya sulod sa daghang mga tuig didto sa
kamingawan, kuwarenta ka tuig, nanglimbasog uban niadtong
mga katawhan, naningkamot nga mapadayon og matipigan
sila hangtud nga madala niya sila sa yutang saad. Miabot
kadto sa punto, nga kinahanglan nang mamatay ang maong
tawo; siya’y usa ka gatus ug baynte anyos na. Walay dapit
aron didto unta siya mamatay. Sa dihang andam na siya nga
mamatay, nagtagana ang Dios kaniya og usa ka Bato; kadtong
Bato nga iyang gibunalan didto sa kamingawan, kadtong Bato
nga nagasunod kanila, nga gikan niini usab nanag-inom sila.
Nagtagana ang Dios kaniya og usa ka Bato, usa ka dapit aron
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didto siya mamatay, diin si Moises mahimong mamatay og usa
ka desente nga kamatayon.
69 Ibabaw niining Bato, Dios, itugot nga mamatay ako ibabaw
nianang mao ra nga Bato! Diha ko gustong mamatay. Kana nga
Bato mao si Cristo Jesus. Oo, sir.
70 Human siya mamatay, ibabaw niadtong Bato,
nagkinahanglan siya og mga tagyayong. Gipadalhan siya
sa Dios og usa ka panon sa mga Manulonda. Nganong dili man
og usa ka pundok sa iyang mga anciano? Tungod kay walay
makadala kaniya ngadto sa kon asa siya padulong, kondili mga
Manulonda lang. Gidala nila siya ngadto sa Presensiya sa Dios,
nagkinahanglan siya og mga tagyayong ug gihatag kadto sa
Dios. Gipili niya ang pamaagi nga gitagana sa Dios. Alleluyah!
71 Si Enoch nagkinabuhi sulod sa lima ka gatus ka tuig uban
sa Dios, ug siya nakapahimuot Kaniya. Nagkinahanglan siya og
dalan pauli ngadto sa iyang Panimalay. Gihatag kini sa Dios.
72 Gitunglo ni Elias si Jezebel tungod sa iyang pinintalan nga
nawong, ug sa iyang pamaagi nga nadani niya nga buhaton sa
mga tawo. Ug luya na niadto si Elias ug gikapoy na, ug andam
na siyang Mopauli. Tigulang na kaayo siya nga halos dili na
siya makalakaw patabok sa Jordan; apan nagtagana ang Dios
og paagi alang kaniya aron makatabok sa Jordan. Gusto niyang
mokayab sa Langit, aron tagboon ang Dios; nagpadala pud ang
Dios og carro nga kalayo, ug mga kabayo, ug gidala siya paitaas.
Ang pamaagi nga gitagana saDios. Ang pamaagi nga gitagana sa
Dios. KanunayNiyang ginabuhat kini nga eksakto gayud.Husto.
Oo, sir. Ang Dios nagahatag og pamaagi, sa kanunay. Oo.
73 Kadtong mga mago, samtang nagbiyahe sila gikan sa
Babilonia, nangita sila og dalan nga ilang pagalatason, kay
nasayod sila nga matawo na ang maong Hari. Nagkinahanglan
sila og usa ka kompas; nagtagana ang Dios og usa ka
Bitoon. Gipangbiyaan nila ang tanang uban pa. Wala na sila
nagkinahanglan og mga kompas; gisundan lang nila ang maong
Bitoon. Kadto ang pamaagi nga gitagana sa Dios. Nagtagana
ang Dios og paagi, gisunod nila ang Bitoon hangtud nga
hingkaplagan nila ang hingpit nga Kahayag. Oh!
74 Nagkinahanglan ang kalibutan og usa ka Manluluwas, usa
niadto ka adlaw. Nahisalaag sila; wala sila mahibalo niini.
Abi nila nga luwas sila, apan nagkinahanglan diay sila og usa
ka Manluluwas. Nagtagana ang Dios og usa ka Anak, aron
mahimong Manluluwas. Ngano man? Wala na’y uban pa nga
makahimo niini. Walay tawo dinhi sa yuta, ni tawo sa Langit,
bisan asa pa, nga makahimo niini. Gilandongan sa Dios ang usa
ka ulay, nagsamkon siya ug nanganak og usa ka Batang-Lalaki.
Ug kanang Batang-Lalaki dili Judio ni Gentil man. Siya’y Dios,
nga nadayag diha sa unod, ang bugtong Usa nga makahimo sa
pagtubos. Ang Iyang Dugo mao’y nagluwas kanato. Ang Iyang



18 ANG GILITOK NGA PULONG

Dugo mao’y nag-ayo kanato. Kini nga Dugo mao ang atong
kasaligan, sa tanang saad nga Iyang gihatag. Gisaad sa Dios nga
buhaton kini.

75 Ang Dios nagapakigtagbo lamang sa magsisimba pinaagi
sa Dugo, ug ilalum sa Dugo. Ang Israel kaniadto adunay
usa ka dapit aron makigtagbo sa Dios. Dili diha sa usa
ka…Ang Dios adunay usa ka Dapit, karon, nga Siya—Siya
nagapakigtagbo sa magsisimba; dili sa Methodist, Baptist, o
Pentecostal. Nagapakigtagbo Siya kanila ilalum sa Dugo. Mao
lang kana ang bugtong dapit nga gitagana sa Dios; dili sa
organisasyon, dili sa usa ka katilingban. Apan diha sa Dugo mao
kon diin ginatagbo ni Jesus Cristo ang Iyang magsisimba. “Kung
makita Ko ang Dugo!” Mao kana ang pamaagi nga gitagana sa
Dios.

76 Human nga nakumbinsi gayud ang iglesia, sa dihang nakita
nila Siya, nga Siya mao ang Mesias!

77 Kadtong babaye didto sa atabay, niadtong nanginahanglan
siya og Manluluwas, nagkinahanglan siya og usa ka butang nga
maipakita kaniya. Nakasulay na siya og tambong sa simbahan
ug uban pang butang, ug ang nakita sa mga tawo mao’y mga
kredo dinhi ug kredo didto, hangtud nga, nahimo siyang usa
ka bigaon. Nahimo siyang bigaon diha sa dalan. Usa niadto ka
adlaw, magkalos na unta siya og usa ka timba sa tubig, mga
alas onse sa buntag, ug may naglingkod didto nga usa ka Lalaki;
usa ka Judio, didto niadtong gamay’ng lugar. Ug miingon ang
babaye…

78 Niadtong iya nang ihulog ang iyang timba gamit ang moton,
aron makakuha og tubig, nadungog niya ang usa ka Lalaki
nga nagaingon, “Babaye, hatagi Ako og mainom.” Ug miingon
siya…

79 Milingi ang babaye dayon, ug abi niya nga ang Lalaki usa
ra ka ordinaryo nga Judio, tungod kay Siya’y tawo lamang
kung sa lawas ang basihan. Usa ra Siya ka Tawo; nga mokaon,
moinom, matulog, sama kanato. Siya’y tawo gyud nga puede
gihapon Siyang mamatay, apan bisan pa niana Siya’y Dios.
Dayon nahibaloan nato, nga sa dihang…

80 Miingon “Dili baya nabatasan para kaninyo nga mga Judio
nga mohangyo sa mga Samarianhon og ingon nianang mga
butang.”

81 Ingon Niya, “Apan kung nasayod ka lang kung Kinsa ang
imong gikaistorya, mangayo ka gayud Kanako og mainom.”
Miingon, “Lumakaw ka ug kuhaa ang imong bana ug balik
dinhi.”

Miingon siya, “Wala ako’y bana.”
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82 Miingon, “Nagsulti ka sa kamatuoran. Aduna ka’y lima, ug
ang usa nga imong gikaipon karon dili imong bana.” Unsa ma’y
nahitabo? Nagtagana ang Dios og usa ka butang alang kaniya.

83 Miingon siya, “Sir, naila ko nga Ikaw usa ka Propeta.
Nasayod kami nga pagmoabot ang Mesias, Iyang ipahayag
kining mga butanga. Mao kana ang Iyang pagabuhaton. Ingon
niana ang ingon sa Pulong. Nagapaabot kami niini. Napul-an
og gikapoy na ako niining tanang mga butang, kining ilang mga
kredo ug ingon-anang mga butang, mga Fariseo, mga Saduceo,
ug mga Herodian, unsa pa man kini. Apan nasayod kami nga
moabota na ang Mesias, pagmoabot na Siya. Unsa ma’y Imong
ikasulti bahin niini?”

84 Ingon Niya, “Ako mao Siya.” Amen! Nagtagana ang Dios
og paagi. Gibiyaan sa babaye ang sudlanang-banga, usa na
siyang nabag-o nga babaye, ug midalagan ngadto sa siyudad,
ug miingon, “Umari kamo, tan-awa ninyo ang usa ka Tawo Nga
nagsulti kanako sa mga butang nga nabuhat ko. Dili ba kini mao
ang Mesias?”

85 Si Pedro, nga naminaw sa estorya ni Andres, ug sa
makadaghang higayon siya nga naminaw, nadungog niya si
Andres nga nagahisgot mahitungod kang Juan nga ginapaila ang
usa ka Mesias, ug usa ka Tawo, ug tanan na niining mga butanga
nga nagakahitabo. Kadtong tanan misteryo alang kang Pedro.
Apan usa ka adlaw mikuyog siya kang Andres, aron makita si
Jesus. Ug sa dihang anaa na siya sa Atubangan ni Jesus, si Jesus
mitan-aw kaniya, ug miingon si Jesus, “Ang imong ngalan mao
si Simon, ug anak ka ni Jonas.” Nagtagana ang Dios og paagi
para kang Pedro aronmakita kungKinsa Siya. Nga Siya kadtong
Mesias.

86 Karon hingsayran nato, human nga namatay si Jesus, ug
mikayab na ngadto sa Langit, nagkinahanglan ang Iglesia
og Gahum, aron magpamatuod. Gihatagan sila sa Dios og
Pentecostes. Nagtagana Siya og usa ka Pentecostes.

87 Duha ka libo ka tuig na ang milabay, mga higala. Duha ka
libo ka tuig na ang milabay. Niining ulahing mga adlaw, kita’y
nahimo nang, nalusbog na ang tawo sa sistema sa Cristianismo
ug gituis Kini pag-usab, gi-hybrid Kini ngadto sa mga kredo,
mga kasimbahanan, mga denominasyon, mga intelektuwal nga
pagpamulong, hangtud nga ang Gahum ug ang tinuod nga
butang sa Ebanghelyo ni Cristo halos nawala na. Ug ania
kita uban sa Pulong nga gisaad alang niining katapusang mga
adlaw, kung unsa ang mahitabo, kung unsa ang magakahitabo;
ang tawo dili motoo Niini. Napahilayo na sila gikan Niini.
Pangutan-a sila kung Cristohanon ba sila; moingon, “Miyembro
ako sa ingon niini-ug-ingon niana.” Wala kana nagkahulogan
ni usa ka butang. Kinahanglan nga Cristohanon ka pinaagi sa
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pagkahimugso. Karon nahimo na nato ang maong tibuok butang
nga usa na ka Babylonia, human sa duha ka libo ka tuig.
88 Ang Iglesia karon nagkinahanglan og Gahum ug
Kamatuoran, pag-usab. Oh! Gibanhaw sa Dios ang Iyang
Anak, aron matagbo kini nga panginahanglan, kay ingon Niya,
“Sa mubo nga higayon ug ang kalibutan dili na makakita
Kanako; apan kamo makakita Kanako, kay Ako magauban
kaninyo, maanaa kaninyo.” Atong nahibaloan, diha sa Mga
Hebreohanon 13:8, “Siya mao sa gihapon kagahapon, karon, ug
hangtud sa kahangturan.”
89 Hingsayran nato, sa Malaquias 4, nga nagsaad Siya kanato
og usa ka Mensahe sa kaulahiang mga adlaw, nga “magapasig-
uli sa Pagtoo sa mga tawo pabalik ngadto sa mga amahan pag-
usab.” Gisaad Niya kini, sa kaulahiang mga adlaw.
90 Iyang gisaad usab, sa Juan 14:12, “Ang nagatoo Kanako,
magabuhat sa mao usab nga mga buhat nga gibuhat Ko. Mas
daghan pa niini, o mas dagku pa niini, ang iyang pagabuhaton,
tungod kay Ako moadto sa Akong Amahan.”
91 Naghisgot Siya usa niadto ka adlaw. Ingon nila,
“Magtutudlo, pakitai kami og usa ka ilhanan.”
92 Ingon Niya, “Ang mahuyang ug mananapaw nga kaliwatan
nagapangita og usa ka ilhanan.” Mao kana ang henerasyon nga
atong gikinabuhian karon. Ingon Niya, “Ug pagahatagan Ko sila
og usa ka ilhanan. Kay maingon nga si Jonas atua sa sulod sa
tiyan sa balyena, tulo ka adlaw ug gabii, maoman usab angAnak
sa tawo diha sa kinahiladman sa yuta, tulo ka adlaw ug gabii.”
93 Unsa man nga matang sa ilhanan ang makaplagan sa usa
ka dautan ug mananapaw nga kaliwatan? Ang ilhanan sa
pagkabanhaw. Ug mao kana ang gisaad kanato karon, ang
ilhanan sa pagkabanhaw nga Siya buhi sa gihapon, Siya mao
sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.
94 Ingon Niya, “Maingon sa nahitabo kaniadto sa mga adlaw
ni Lot,” sama nga nahisgotan na nato kini kagabii. “Ang mga
adlaw ni Lot, kung unsay nahitabo sa mga adlaw ni Lot,
mao man usab ang mahitabo sa pag-abot sa Anak sa tawo.”
Kining mga butanga mao ang gisaad kanato, daghan pang mga
Kasulatan. Aronmalikayan ngamakuhaan pa ang atong oras…
“Sa hamubo nga panahon ug ang kalibutan dili na makakita
Kanako.Kosmos, ‘ang sistema, ang kapanahonan sa iglesia,’ dili
na nila Ako makita. Apan kamo makakita Kanako, kay Ako
magauban kaninyo, bisan sa sulod ninyo, hangtud sa katapusan
sa kapanahonan.” “Si Jesus Cristo mao sa gihapon kagahapon,
karon, ug hangtud sa kahangturan.” Unsa man kini? Kini mao
ang gikatagana nga ilhanan sa Dios, ang pamaagi nga gitagana
sa Dios.
95 Si Abraham kaniadto nagpaabot sa anak. Ang katapusang
ilhanan nga iyang nakita sawala pa ang paglaglag samgaGentil,
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mao angDios nga nadayag diha sa tawhanong unod, nga nasayod
sa mga tinago sa kasingkasing ni Sarah kaniadtong atua siya
sulod sa balongbalong. Miingon si Jesus, “Mobalik kana pag-
usab sa pag-abot sa Anak sa tawo.” Igsoong lalaki, igsoong
babaye, nagatoo ko nga nagapuyo na kita nianang adlawa.
Nagatoo ko nga mao na kini ang adlaw sa saad.
96 Kinahanglan aduna ka’y pagtoo sa kung unsay imong
ginabuhat. Kung wala ka’y pagtoo, kung nagapamasin ka
lang…Ang pulong nga pagpamasin, sumala sa Webster,
nagakahulogan og, “pagpatuga-tuga nga walay awtoridad.”
Apan sa diha nga ginasaad kini sa Pulong, ug ang Dios
nagapaluyo niana nga Pulong, wala ka na nagapamasin.
Ginabuhat nimo ang eksakto kung unsa ang giingon sa Dios nga
buhaton, ug obligado Siya nga suportahan Kini.
97 Bantugan, inila, usa—usa ka rebaybalista, daghang mga
katuigan na ang milabay, nakita nako siya niadtong batan-on pa
ko, si Paul Rader. Aduna siya’y giestorya, usa ka adlaw niadto,
nga dili gyud nako mahikalimtan. Ingon niya, “Usa ka adlaw,
namutol mi’g kahoy kaniadto.” Usa siya ka magtotroso, didto
sa Oregon, ug ingon niya giingnan kono siya sa agalon nga
motungas ngadto ibabaw sa bungtod. Pero nagdamgo ra diay
siya niadto. Kung asa gyud siya, niadtong higayona, atua siya
didto sa mga isla; ug siya’y gihilantan, init kaayo, ug himalatyon
na. Gikuha nila ang usa ka doktor, apan pipila pa ka milya ang
gilay-on niini, sakay lang sa bangka.
98 Sa wala pa makaabot ang doktor didto, si Paul
naghinayhinay na og kaluya, ug nagka-grabe ang iyang gibati.
Gitawag niya ang iyang matinud-anong asawa. Ingon niya,
“Mahal, mingitngit na dinhi sa lawak, nagkangitngit na, hapit
na.” Ug siya nahibalik sa pagka-coma.
99 Ug samtang anaa siya nianang kahimtanga, ingon pa niya
nga nagdamgo kono siya, niadtong na-coma siya, nga gipatungas
kono siya sa iyang agalon aron putlon ang usa ka kahoy.
Nakaplagan niya ang kahoy, giputol niya kini, ug gipataop niya
ang iyang atsa sa kahoy, ug gipunit ang kahoy aron alsahon.
Apan dili niya kini maalsa. Ingon niya nahurot kono ang iyang
kusog. Dili gyud daw niya maalsa. Ingon niya, “Sa gidak-on
niining kahoya, sigurado kong maalsa nako kini. Sulayan kono
nako pag-usab.” Ug mitikubo siya ug iyang gialsa, naningkamot
gyud siya hangtud nga naluya na lang siya. Milingkod siya tupad
sa maong kahoy, ug miingon, “Wala na gyud ko kahibalo unsay
akong buhaton. Nagkinahanglan baya akong agalon niining
kahoya didto sa kampo, ug luya na gyud kaayo ko aron madala
kini didto.”
100 Dayon ingon niya nga aduna kono siya’y nadungog nga
pinakamatam-is nga Tingog nga nadungog niya sukad, tingog
kadto sa iyang agalon; apanmiingon, sa dihangmilingi siya aron
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makita kung iya ba gyud nga agalon kadto, nakita niya nga si
Ginoong Jesus diay kadto. Ingon Niya, “Paul, unsa man kanang
imong gipakigbisogan og ayo? Unsa man kanang nagapabalaka
kanimo? Nakita mo ba kanang tubig nga nagadagayday dinha?”
Miingon pa, “Nganong dili na lang nimo ihulog kanang troso sa
suba, ug ipaanod kini sa ubos? Sakyi kini padulong sa kampo.”
101 Misakay siya sa troso ug misugod og paanod sa sulog,
nagasinggit sa makusog niyang tingog. “Nagasakay ako niini!
Nagasakay ako niini!”
102 Igsoong lalaki, igsoong babaye, gisaad ni Jesus Cristo
kining mga butanga nga magakahitabo sa kaulahiang mga
adlaw. Nagatoo ako nga nagapuyo na kita dinhi. Nagatoo ako
nga Siya mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa
kahangturan. Wala ako mahibalo kung giunsa kini pagkahitabo,
apan nagasakay ako Niini. Nagatoo ako nga Kamatuoran Kini,
tungod kayKinimao angEbanghelyo, ang pamaagi nga gitagana
sa Dios. Nagatoo ako nga Kini mao ang Mensahe sa maong
panahon, ang panahon nga atong gikinabuhian. Mao kini ang
pamaagi nga gitagana sa Dios. Nagasakay ako Niini!

Mahimo ba kamong mosakay uban kanako, samtang
ginaduko nato ang atong mga ulo?
103 Langitnong Amahan, kami nagasakay diha sa Himaya sa
Imong Pulong. Nagatoo kami nga ang Imong Pulong mao ang
Kamatuoran. Oh Dios, hinaut nga ang matag lalaki ug babaye,
karong gabhiona, mosakay sa Pulong, ug hinumdumon, samtang
sila nagpadayon sa panaw, mahimo nilang isulti, “Nagasakay
ako sa saad sa Dios. Kini ang modala kanako ngadto sa Himaya.
Kini ang pamaagi nga gitagana sa Dios alang kanako karon. ‘Si
Jesus Cristo mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa
kahangturan.’”
104 Miingon Ka, “Sa hamubo nga panahon ug ang kalibutan
dili na makakita Kanako, apan kamo makakita Kanako; kay
Ako magauban kaninyo, maanaa kaninyo.” Gisaad Mo kanamo,
Ginoo, nga makita namo Ikaw.
105 Miabot ang mga Griego, usa ka higayon, ug miingon, “Sir,
buot kaming makakita kang Jesus.” Ug gihatagan sila niana nga
pribilihiyo. Ug karong gabhiona, Ginoo, gusto namong makita
Ka, usab. Mao kini ang tinguha sa among mga kasingkasing.
Walay makadungog Kanimo, gawas kung gusto nila makakita
Kanimo. Busa kung ang mga Griyego gitugotan nga makita
Ka, ug nagtagana Ka og paagi aron kami makakita Kanimo,
kanunay Kang nagahimo og paagi tungod kay Ikaw mao sa
gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan. Usa
ka alagad ang nagdala niining mga Griyego ngadto sa Imong
Presensiya, ug nakita Ka nila. Ihatag usab Kanamo ang maong
pribilihiyo karong gabhiona, Amahan. Hinaut nga kami, ingon
nga mga alagad, magadala niini nga mga mananambong diha sa
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Imong Presensiya. Ug hinaut nga makita namo si Jesus, karong
gabhiona, Nga mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa
kahangturan. Itugot kini, Ginoo.
106 Luwasa angmga nahisalaag, Ginoo, lalakiman, babayeman,
batan-ong lalaki, o batan-ong babaye. Ingon nga makita namo
ang among nasud nga puno na og mga mamumuno ug mga
kriminal, ug mga imoral, ug makita ang pagkadautan na sa
nasud karon! Ug makita ang pagkadautan sa mga kaiglesiahan,
ug makita sila nga paingon na sa ekumenikal nga pagpamatay
didto, tungod kay wala sila nagsunod sa pamaagi nga gitagana
sa Dios! Gisunod nila ang pipila ka mga kredo imbis nga sundon
ang Pulong.
107 Dios, nagaampo kami nga ang lunsay, tinuod, natawo pag-
usab nga mga Cristohanon, sama sa akong gihulagway dinhi,
ingon nga tinuod nga mga pato, sila…“Ang Akongmga karnero
nagapatalinghug sa Akong Tingog, sa usa ka dumuloong dili sila
monunot.” Ginoo, ang Imong Tingog mao ang Pulong. Ingon na
niana sa una pa ang Imong gikatagana nga paagi alang sa Iglesia
ug alang sa mga tawo, ang Imong Pulong. “Ang Imong Pulong
mao ang Kamatuoran.” Ug Ikaw mao ang Pulong. Ug nagaingon
kanamo ang Biblia, “Ang Pulong sa Dios labi pang mahait kay
sa espada nga duhay sulab, magtutugkad sa mga hunahuna ug
sa mga katuyoan sa kasingkasing.”
108 Nganong dili man makita sa Israel ang ilang Mesias, nga
nakita man unta nila nga Siya mao kadtong Pulong, nga
natugkad man unta Niya ang mga hunahuna nga anaa sa ilang
kasingkasing? Nganong wala man nila makita? Ila kining naila
pinaagi sa mga propeta, nga mabuhat kini sa propeta; apan sa
diha nga ang kahupnganan sa Dios nadayag ngadto sa Iyang
Anak, ug Siya mipuyo uban kanamo, napakyas gyud sila sa pag-
ila niini tungod kay gibutahan sila.
109 Ginoo, kadtong mga nanagbuka sa ilang mga mata, karong
gabhiona, hinaut nga among makita si Jesus sa among taliwala.
Hinaut nga mamaayo ang matag tawong masakiton. Hinaut nga
kini magdala og kalinaw, Ginoo nga dili na gayud sila, sugod
niining taknaa…apan magtoo nga Ikaw mao ang Mesias. Sila
nagaduol karon sa paagi nga iya sa Dios. Daghan kanila ang
ania, karong gabhiona, nga himalatyon na. Daghan ang ania,
karong gabhiona, nga tingali’g dili na moabot pa og usa ka
semana gikan karon, kung Ikaw, kung dili moabot ang Imong
tabang.
110 Karon, Amahan, ang katungdanan Nimo mao’y kung unsa
ang Imong gisaad. Apan nagsaad Ka nga makita Ka namo.
Gisaad Mo nga kung unsa ang Imong gibuhat kaniadto
pagabuhaton usab namo. Kini na ang maong takna. Gisugid
ko na kini; ginatoohan ko kini. Nadungog ko nga gisulti Mo
kini; ang Imong Pulong nag-ingon niini. Gipamatud-an mo kini.
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Nasayod ko nga kini tinuod. Karon tugoti nga maipahibalo kini,
Ginoo. Nahisulat na kini, karon tugoti nga mamatuman kini,
alang sa Gingharian sa Dios. Amen.
111 Siguro dili na nato kinahanglan magtawag pa og linya sa
pagpaampo. Nagatoo ko nga gamiton ko lang kini gikan dinhi
mismo.
112 Pila man kaninyo ang mga may sakit? Karon mahimo ba
ninyong…Ginapataas n’yo ang inyong kamot, nagapamatuod
nga kamo masakiton.
113 Pila man kaninyo ang magapamatuod sa mao rang butang,
“Igsoong Branham, sa tinuod lang dili ako luwas”? Mahimo n’yo
bang ipataas ang inyong kamot, “Iampo ako”? Panalanginan ka
sa Dios, ikaw. Maayo kana. Kana’y…Panalanginan kamo sa
Dios. “Dili ako luwas.”
114 Karon, kamo nga nagpataas sa inyong mga kamot, ug kamo
nga wala nagpataas, “Apan, Igsoong Branham, sa tinuod lang
gusto kong maluwas. Kini ang gitinguha sa akong kasingkasing.
Nagatoo ako nga wala na’y nahibilin para kang kinsa man dinhi
sa kalibutan.” Unsa pa man, unsa pa man ang inyong mahimong
makab-ot, nga mas labaw pa kay sa inyong kaluwasan? “Iampo
ninyo ako. Gusto kong maluwas.” Mahimo n’yo bang ipataas ang
inyong kamot, sa tibuok bilding, kon asa man, “Gusto ko…”?
115 Pila man kaninyo ang wala pa makadawat sa Balaang
Espiritu, moingon, “Nasayod ako nga kinahanglan kong
madawat Kini”? Ipataas ang inyong mga kamot. “Wala pa ako
nakabaton; apan gusto ko.” Bueno, adunay pipila nga wala pa.
116 Karon, ginatuman ni Cristo ang Iyang Pulong, ug
kinahanglan nimong kuptan ang imong pagtoo Kaniya. Siya
mao ang Pulong. Karon, sa Mga Hebreohanon sa ika-4 nga
kapitulo, nag-ingon nga, “ang Pulong sa Dios,” nga mao si
Cristo. Si Cristo mao ang Pulong. Nasayod ba kamong tanan
niana? Moingon og, “Amen.” [Nagaingon ang kongregasyon,
“Amen.”—Ed.] Siya mao ang Pulong, “ang mao sa gihapon
kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.” Kung unsa
nga anaa Siya kaniadto kang Moises, mao usab nga anaa
Siya kaniadto kang Elias; kung unsa nga anaa Siya kaniadto
kang Elias, mao usab nga anaa Siya kaniadto kang Juan;
kung unsa nga anaa Siya kaniadto kang Juan, gikumpleto
Niya ang Iyang Kaugalingon diha—diha kang Jesus. Ug karon
Siya mao sa gihapon kung unsa Siya kaniadto, ug Kini sa
gihapon ang Pulong sa Dios nga gipropesiya para sa karong
panahon, nga nagpahimo Kaniya nga Kahayag nga nagadan-ag
ug nagapamatuod sa gisaad nga Pulong.
117 Ania na kita sa katapusang panahon,mga higala. Ania karon
si Jesus. Nasayod ko nga nadungog n’yo kana.
118 Unsa kaha kung wala pa gyud mo makakita, sa inyong
tibuok kinabuhi, ugwala pamo nagkaaduna og igtatan-aw, wala
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pa’y tawong nakakita og ingon niana, apanmatag karon ug unya
mabati n’yo ang kaigang? Ug aduna ko’y panan-aw, nga ako
makakita, ug akomoingon kaninyo nga ang adlaw kini. Moingon
ka, “Wala ko kabalo kung giunsa kini pagkahitabo, apan aduna
ko’y mabati, mora’g kainit, sama sa imo pud mabati.”

Moingon ko, “Ang adlaw kana.”

“Unsa man ang adlaw?”

“Usa kini ka kahayag.”

“Unsa man ang kahayag?” Kining tanan mahimong usa ka
bag-ong kalibutan alang kanimo.
119 Apan unsa kaha kon sultihan ko kamo nga si Jesus Cristo
nagatindog dinhi karon? Unsa kaha kon sultihan ko kamo nga
ania Siya karon sa atong taliwala? Gisaad niya kini. “Kung diin
adunay duha o tulo nga nagkatigum sa Akong Ngalan, anaa
Ako sa ilang taliwala. Anaa Ako!” Karon mao ba gyud kana
ang Kamatuoran, para kanako,Kini gyud ba ang Kamatuoran, o
kaha dili Kini ang Kamatuoran.Kini ba kaha ang Husto, o kaha
kini dili husto.
120 Karon, bahin sa pagluwas kaninyo, gibuhat na Niya kana
kaniadtong namatay Siya didto sa Kalbaryo. Sa pag-ayo
kaninyo, gibuhat na Niya kana kaniadtong namatay Siya didto
sa Kalbaryo. Nagatoo kamo niana. Ang Pulong nag-ingon nga
nabuhat na Niya kana.
121 Karon ang bugtong butang nga mahimo Niyang buhaton,
kung nagatindog Siya dinhi nga—nga nagsul-ob niining
amerikana, nga Iyang gihatag kanako, mao ang pagpamatuod
kaninyo nga Siya mao gayud ang Mesias.
122 Dili pinaagi sa mga ulat sa lansang diha sa Iyang
kamot. Bisan kinsa nga tigpakaaron-ingnon makahimo niana,
magbutang og mga ulat sa lansang, ug dugo sa iyang nawong, ug
mga marka ug ingon nianang mga butang. Mahimo kana. Dugay
na kana. Daghan pa gani ang nagpalansang sama Kaniya. Dili
kana mao.
123 Kondili ang Iyang Kinabuhi, kung unsa ang anaa Kaniya!
“Walay mabuhat ang Anak, sa Iyang Kaugalingon, gawas sa
makita Niya nga ginabuhat sa Amahan.” Ang Kinabuhi nga,
anaa sa Iya, mao ang nagapamatuod. Dili tungod kay usa Siya
ka Judio maong mitoo kadtong kabus nga babaye didto sa
atabay nga Siya ang Mesias; kondili tungod kay natugkad Niya
ang hunahuna sa iyang kasingkasing, ug kana ang nagpahimo
Kaniya nga Mesias. Kung mao kana ang paagi sa pagpaila sa
Mesias sa IyangKaugalingon sa nangagingmga adlaw, kanamao
ang Iyang gitagana nga paagi sa pagpaila sa Iyang Kaugalingon.
Mao kana ang Iyang gitagana nga paagi, sumala sa Kasulatan,
alang niining kapanahonan. Nagatoo ba mo niana?
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124 Karon, para sa matag usa kaninyo dinhi, estranghero ako.
Gitan-aw nako ang palibot, wala ako’y nakita nga usa ka tawo
nga akong kaila. Ang tanan nga ania dinhi, nga wala pa makaila
kanako, ug nahibalo nga wala ako’y kasayuran bahin kaninyo,
ipataas ang inyong mga kamot. Ang tanan gayud, bisan asa.
Kining tawo nga nagahigda dinhi niining teheras, nagpataas sa
iyang kamot. Wala siya nakaila kanako. Walay nakaila kanako.
125 Apan hinumdumi, ang Dios nakaila kaninyo. Ang Dios
nakaila gayud kaninyo. Karon, kung Iyang pamatud-an nga ania
Siya karon.

“Unsa man kini, Igsoong Branham?” Usa kini ka gasa.
126 Unsa man ang gasa? Unsa man gyud diay, ang usa ka gasa?
Dili kini butang nga ginakuhamo og aron gamitonmo, moingon,
“Aduna ko’y gasa sa pagpang-ayo! Moadto ko ug ayohon nako
kini nga tawo, ayohon nako kana nga tawo.” Kung mahimo
nako, buhaton gyud nako nà. Karon, kini, apan, ang gasa, kini’y,
kamo—kamo, sayup ang pagsabot ninyo sa gasa, ang gasamao’y
“pagpadaplin sa imong kaugalingon ug tugotan ang Balaang
Espiritu nga gamiton ka.” Kita n’yo? Mao kana ang gasa.
127 Ingon niana ang usa ka ministro. Wala siya nagawali sa
kung unsay gusto niyang iwali. Ginapadaplin lang niya ang
iyang kaugalingon, usa kini ka gasa, ug nagaabot ang pagdihog,
ug siya—siya nagapamulong pinaagi sa pagdihog sa Balaang
Espiritu. Mao gihapon nga paagi ang uban pang gasa. Karon,
ang mga pang-ministro nga gasa, ug uban pa, ingon niana usab.
Adunay, una, mga gasa nga gihatag sa Dios, mao ang, “unang
mga apostoles, mga propeta, mga magtutudlo, mga pastor, ug
mga ebanghelista.” Ingon niana ang maong mga katungdanan.
Mao kana ang atong mga gasa.
128 Karon, nagsaad si Jesus Cristo nga Iyang pagabuhaton
kini sa kaulahiang mga adlaw. Kung buhaton Niya kini, kung
nagsaad Siya niana ug buhaton kini, pila man ang motoo ug
modawat Kaniya, karong gabhiona? Ipataas ang inyong kamot,
moingon, “Dawaton ko Siya.” Pila man ang ania kung ingon-
ana ang…Salamat. Pila man ang ania karon nga wala pa
nakatambong sa usa sa mga panagtigum kaniadto, ipataas ang
inyong mga kamot. Aba, halos katunga sa mga mananambong.
Pila man ang nagatoo, bisan sa dili pa Niya kini buhaton, apan
nagatoo gihapon? Panalanginan kamo sa Dios.
129 Karon tan-awa. Kung nagsulti ako kaninyo sa Kamatuoran,
obligado ang Dios nga tubagon ako. Tubagon gyud ko Niya.
Pag Iyang ibutang ang Iyang mga Pulong sa imong baba ug
mamatuman gyud Kini. Husto kana, Iya man Kining mga
Pulong, maong kinahanglan nga tumanon Kini. “Gipadala Ko
ang Akong Pulong, dili Kini magabalik nga kawang.”
130 Karon, kung mahimo lang nako nga mang-ayo, buhaton
gyud nako. Sama sa halangdon, mipanaw na, nga Igsoong
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Upshaw nga atong ginahisgotan. Kadtong tigulang nga lalaki
nga naglingkod didto sa wheelchair, usa ka maisogon nga
tawo, ayohon unta nako siya kung mahimo ko lang. Mokanaug
na unta ko sa entablado niadtong tungora, sa tinuod lang,
ug milingi ko ug nakita ko siya sa usa ka panan-awon, nga
naglakaw, nagalakaw. Gitawag nako siya, gisultihan siya kung
unsa kini, ug mao nà kadto. Mitindog siya ugmilakaw, miduol sa
entablado, gihikap ang iyang mga tudlo sa tiil, gikan sa pagka-
bakul sulod sa saisenta’y-sais na ka tuig. Kita n’yo?
131 Sa mao ra gihapong gabhiona, diha’y usa ka itum nga
babaye, dala ang iyang masuso, didto sa kilid. Miingon ko,
“Aduna ko’y nakita nga usa—usa ka doktor nga naka-antipara,
ug—ug gioperahan niya ang usa ka gamay’ng, itum nga batang
babaye, naparalisa kini gikan sa iyang tutunlan.”
132 Kadtong itum nga babaye, halos dili na gyud nimo siya
mapugngan nga mosaka sa entablado. Miingon siya, “Ginoo,
kaloy-i, ang akong anak kana!” Ug nakasaka gyud siya, ang
pundok sa mga usher wala gyud nakapugong kaniya.
133 Miingon ko, “Dili kini makatabang kung mosaka ka dinhi.
Dili kini…Ang Dios kana.” Miingon ko, “Dili kini makatabang
kung moduol ka dinhi. Toohi lang.” Ug miluhod siya ug misugod
sa pag-ampo. Mitan-aw ako sa mga mananambong ug nakita ko
ang usa ka eskinita, nga daw, nagadugtong. Nakita ko ang usa
ka gamay’ng itum nga batang babaye nga may munyeka diha
sa iyang mga bukton, nga nagalakaw sa eskinita. Ug gitan-aw
nako ang maong gamay’ng, itum nga batang babaye, milingi ko
sa likod, ugmao gyud kadtong bataa. Miingon ko, “Natubag na.”
Mitindog siya, ug mihawa na sa teheras. Kita n’yo?
134 Ang Dios kini. Kita n’yo? Ang Dios kini. Kita n’yo? Dili
Niya…Walay si kinsa man ang makahimo sa pag-ayo. Ang
inyong pagtoo kini sa Dios.
135 Karon, miingon ang Biblia nga Siya usa ka Labaw’ng
Sacerdote, karon mismo, nga arang matandog sa pagbati
sa atong mga kaluyahon. Nagatoo ba kamo niana? Usa ka
Labaw’ng Sacerdote! Karon, kung Siya usa ka Labaw’ng
Sacerdote, unsaon man Niya pagpamuhat? Kung Siya mao sa
gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan, nan
mamuhat pud Siya nga mao sa gihapon kagahapon, karon, ug
hangtud sa kahangturan.
136 Karon pag-ampo kamo, ug tugoti ang Balaang Espiritu
kung ingon-ana…Ingna ang Dios, “Dios, kining lalaki nga
nagatindog dinha wala makaila kanako, apan makatarunganon
ang Iyang ginasulti. Ikaw mao ra sa gihapon. Ikaw mao si
Cristo. Nagmasakiton ako. Nagkinahanglan ako. Ug kung Imo
man akong tugotan…Kung wala ko’y pagtoo aron mahimo
kini, tugoti ang usa ka tawo nga akong kaila magkaaduna og
pagtoo, ug tugoti kini…Tawga ko ug tugoti—tugoti—tugoti ako
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o kanang tawo nga mahikap ang sidsid sa Imong Bisti diha
sa Himaya. Dayon kung kana nga tawo napadaplin na ang
iyang kaugalingon, nan gamita ang iyang baba sa pagpamulong,
ug buhaton kini mismo sa mao rang paagi nga gibuhat Mo
kaniadtong Ikaw ania pa sa yuta. Masayran ko nga Ikaw mao
sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.”

Iduko nato ang atong mga ulo karon.
137 Ginoong Jesus, gikan sa pagpang-ebanghelyo ngadto
sa buluhaton nga iya sa propeta, apan nagatoo gihapon
ako Kanimo, Ginoo, tungod kay Ikaw nagsaad niini. Ug
nagaampo ako nga itugot Mo kini, karong gabhiona. Itugot
kini. Patalinghugi ako. Sa dihang mobiya na kining mga
mananambong dinhi, karong gabhiona, ug sa dihang mopauli
na kami, hinaut nga masulti usab namo sama niadtong gikan
sa Emmaus, “Dili ba ang atong mga kasingkasing nagdilaab sa
sulod kanato samtang Siya nakig-istorya kanato diha sa dalan?”
Si Jesus nabanhaw gikan sa mga patay; wala sila masayod niini.
Nakig-istorya sila Kaniya; wala sila masayod niini. Apan
sa dihang Iya silang gipasulod sa balay, ug gisirad-an ang
pultahan, dayon Iyang gibuhat ang usa ka butang sa paagi nga
Iyang gibuhat kini sa wala pa Siya ilansang sa krus. Kadto ang
nagpabuka sa ilang mga mata. Ilang nakita nga Siya kadto.
Sa makausa, Ginoo, himoa nga ang among mga kasingkasing
magadilaab samtang mamauli kami karong gabhiona, sama sa
ila kaniadto. Kay nasayod kami nga nakig-istorya Ka kanamo
diha sa dalan. Buhata ang mga butang, karong gabhiona, sama
sa Imong gibuhat sa dihang Ikaw ania pa sa yuta, kay Ikaw
mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.
Nagapangamuyo kami sa Ngalan ni Jesus. Amen.
138 Karon pag-ampo ug toohi lang. Atong ipahinungod kini nga
bahin, una. Bisan asa ka man, sa sulod niining bilding, toohi ang
Dios. Gusto ko nga ang matag usa magmatinahuron gayud ug
molingkod sa hilum, ug mag-ampo.
139 Imposible gayud kini. Naghisgot ako kaganinang buntag,
sa pang-ministrong pagpamahaw mahitungod sa, “usa ka
paradox.” Ang usa ka paradoxmao’y butang nga dili-katoohan,
“usa ka butang nga dili katoohan, pero tinuod gayud.” Nahibalo
kamo nga kung ang Balaang Espiritu magbarug dinhi ug
ipahayag ang usa ka butang sa mga mananambong, sa mga tawo
nga wala nako mailhi, usa gyud kini ka paradox. Usa kini ka
butang nga dili masaysay. Wala ko kabalo kung buhaton Niya
ba kini. Nagalaum lang ako nga Iya nga buhaton, ug nagasalig
nga Iya gayud nga buhaton.
140 Karon pag-ampo lang, ug moingon, “Ginoong Jesus,
gusto kong mahikap ang Imong bisti, ug ako—aduna ako’y
panginahanglan. Ginasaad ko Kanimo, Ginoo, nga ako—mag-
alagad ako Kanimo sa tibuok nakong kinabuhi.” Gusto sa Dios
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nga maghinulsol kamo. Kung wala pa kamo makahinulsol;
paghinulsol na, moingon, “Gusto kong maghinulsol, Ginoo.
Gusto ko nga ayohon Mo ako. Gusto ko nga panalanginan Mo
ako. Ayoha ako karon Ginoo. Imo akong alagad.”
141 Nagplano unta ko nga…Nanghatag na ba mo’g mga prayer
kard karon? Hangyoon ko lang si Billy kung…Kung wala
niya nabuhat kini, magtawag unta ko’g linya sa pagpaampo.
Apan wala man diay sila nakapanghatag og prayer kard karon.
Manglingkod lang ta nga may pagtahud, magtoo.
142 Karon, sa Ngalan ni Jesus Cristo, ginapahimutang ko ang
matag espiritu dinhi ilalum sa akong pagkontrola, alang sa
kahimayaan sa Dios, aron ang Iyang Pulong maipaila, nga sa
Adlaw sa Paghukom wala na kita’y ikarason.
143 Karon tan-aw mo dinhing dapita, ug toohi karon. Pag-ampo
kamo sa tibuok ninyong kasingkasing, ug mag-ampo lang, nga
mapainubsanon, ayaw Kini pugngi, irelaks lang ang inyong
kaugalingon, ug moingon, “Ginoo, nagsaad Ka. Nagatoo ako
Kanimo.” Mao kana ang kinahanglan kong buhaton.
144 Nasayod ako nga dili na kinahanglan pang mangutana ko
ninyo. Pila ba ang nakakita na nianangKahayag? Tan-awon daw
nato. Nakita na ninyo ang retrato Niini. Tan-awon daw nato
ang inyong mga kamot, sa nakakita na sa retrato Niini. Dili ba
ninyo makita Kini dinha mismo? Kita n’yo, anaa kini sa lahi nga
dimensyon. Anaa Kini ibabaw mismo niana nga babaye.
145 Nagaantus siya tungod sa problema sa iyang mga bitiis ug
likod. Siya…Nagatoo ka ba nga mahimo kang ayohon sa Dios,
igsoong babaye? Unsa ma’y imong nahikap? Wala ka makaila
kanako, apan nahikap mo ang usa ka Butang. Kung isulti
kanako ni Ginoong Jesus kung kinsa ka, masmakapatoo ba kana
kanimo? Ikaw si Mrs. Phillips. Kung husto kana, tumindog ka.
Sige. Usa ba ako ka bug-os nga estranghero kanimo? Ipataas ang
imong kamot kung husto kana. Wala ko pa gayud siya nakita
sukad-sukad sa tibuok kong kinabuhi. Unsay iyang nahikap?
Duol ug pakigsulti sa maong babaye, pagkahuman. Nawala
na ang iyang mga kasakit karon. Okey na ka. Puede ka nang
mopauli ug mamaayo na.
146 Ania ang usa ka babaye, sa luyo niya dinha. Nagaantus
siya tungod sa pagkanerbiyos. Oh Dios, kung dili siya…Ang
iyang ngalan mao si Mrs. Star. Toohi, pagaayohon ka ni Jesus
Cristo. Tindog ug dawata ang imong kaayohan. Kung usa ako ka
estranghero kanimo, iwarawara ang imong mga kamot. Nawala
na imong nerbiyos. Giayo ka na ni Jesus Cristo.
147 Unsa ma’y Iyang gisaad? Gisaad Niya kini. Nagatoo ba
kamo?
148 Adunay usa ka babaye nga anaa mismo sa luyo niya, nga
nagalingkod dinha. Nagaampo siya. Ginanerbiyos siya, adunay
mga komplikasyon. Gusto niyang undangon ang pagpanigarilyo.
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Ang iyang ngalan mao si Mrs. Bordon. Tumindog ka, Mrs.
Bordon. Human na ang imong pagpanigarilyo. Giayo ka na ni
Jesus Cristo. Wala ko pa gayud nakita sukad ang maong babaye
sa tibuok kong kinabuhi.
149 Nagatoo ka ba? Karon nasayod ka nga dili ko mahimo kana.
Si Jesus Cristo kana. Unsa man kini? “Ang Pulong buhi, mas
gamhanan, kay sa espada nga duhay-sulab, nagatugkad sa mga
hunahuna ug mga tinguha sa kasingkasing.” Ang Pulong kini, si
Jesus Cristo mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa
kahangturan. Dili ba ninyo matoohan kana?
150 Dinhi, aniay usa ka lalaki nga nagalingkod dinhi, nga may
hernia, sakit sa kasingkasing. Husto kana. Wala ako makaila sa
maong lalaki.Wala ko pa siya nakita sukad-sukad. Apan usa siya
ka ministro. Reverend, Mr. Kinsey. Husto kana. Nagatoo ka ba,
sir? Tindog ug dawata ang imong kaayohan. Giayo ka na ni Jesus
Cristo.
151 Lain pa’y ako, puede mo ba akong tabangan, ingon nga usa
ka ministro? Ipandong ang imong mga kamot sa imong asawa,
nagaantus siya tungod sa sakit sa kidney, tungod sa sakit sa
atay, tungod sa sobra-sa-timbang, adunay mga komplikasyon.
Ipandong ang imong mga kamot kaniya. Mobiya kini kaniya,
kung nagatoo ka.
152 Tan-awa, adunay usa ka tawo nga naglingkod sa imong luyo,
nalandongan na siya ngadto sa kamatayon. Aduna siya’y kanser.
Ang maong lalaki nagaantus sa tumor, kanser, pagkanerbiyos.
Ang iyang ngalan mao si Mr. Young. Toohi karon. Giayo ka na ni
Jesus Cristo. Nagatoo ka ba niini? Ginadawat mo ba kini? Sige,
sir.
153 Aniay usa ka lalaki, nga nagahigda dinhi niining teheras.
Sir, wala ako kaila kanimo. Kung mahimo lang nako nga ayohon
ka, buhaton gyud nako. Usa ako ka estranghero kanimo. Mianhi
ka gikan pa sa halayo. Naningkamot ka gyud nga makaari
dinhi. Dili nimo matago kung unsa ang sakit nimo; pero dili
ko makaayo kanimo. Mianhi ka kauban ang imong asawa.
Siya kanang nagalingkod dinha nga nagsul-ob og amerikana
nga melokoton ang kolor. Husto kana. Sige. Nalandongan ang
maong lalaki ngadto sa kamatayon; dili na magdugay ang iyang
kinabuhi. Aduna siya’y kanser.
154 Nagaantus ka, usab, igsoong babaye. Nagatoo ka ba nga
mahimong isulti kanako sa Dios kung unsay imong ginaantus?
Ang imong problema anaa sa imong likod. Husto kana. Kung
husto kana, tumindog ka. Sige, dawata ang imong kaayohan.
Toohi kini. Ipandong ang imong kamot sa imong bana.
155 Nagatoo ka ba kanako ingon nga Iyang propeta, sir? Kung
maghigda lang ka dinha, sigurado gayud nga mamatay ka. Dili
ka mabuhi. Kana lang. Misurender na ang mga doktor kanimo.
Giut-ut ka na sa kanser. Nakakita na ako og mas grabe pa nga
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kahimtang kay sa imo nga naayo. Dili ko makaayo. Apan kung
dawaton lang nimo kini ug toohan! Nagatoo ka ba niini? Kini na
lang imong kahigayonan. Pahuman na ang imong ulahing mga
kahigayonan. Nagatoo ka ba niini? Kung nagatoo ka, nan tindog
gikan niana nga teheras. Tumindog ka gikan dinha, sa Ngalan
ni Jesus Cristo! Tumindog ka ug mamaayo ka na, ug mogawas
dinhi, nga ginahimaya angDios. Suportahi ninyo siya kung kinsa
man ang anaa dinha, tabangi siya. Tan-awa siya, nakatindog na.
156 Pila man dinhi ang nagatoo? Ipataas ang inyong mga kamot.
Tindog mo. Ang uban kaninyo nga gustong mamaayo, tindog, sa
Ngalan ni Jesus Cristo. Ipataas ang inyong mga kamot, dayega
ninyo ang Dios. Dayega ug himayaa Siya. Karon pasalamati
ang Ginoo sa inyong kaayohan, si Jesus Cristo mao sa gihapon
kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan!
157 Igsoon, napakyas angmga doktor. Mao kini ang pamaagi nga
gitagana sa Dios. Toohi kini!
158 Pila man ang gustong modawat sa pamaagi nga gitagana sa
Dios? Ipataas ang inyong mga kamot ug dayega ang Dios, ang
matag usa kaninyo, ug toohi nga nangaayo na kamo, sa Ngalan
ni Jesus Cristo. Amen. 
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